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*Απλά και σιγομίλητα τραγούδια, νάτα, έσένα. 
ΠΑΙΔΙ Μ Ο Υ, άποζητάνε,
Της νιόνυφης κ ιθάρας οον ψν&ύρισ’ τα Uva Uva, 
οτη γλώσσα της τά ρύΰμ ισα , τής άρεαιάς σου νάναι.

Γ υρίζω  στά χαλάσματα τής νιότης μου έκεϊ κάτον, 
τής νιότης πού τή σκότωσα, πού δέν τήν έχω ζήσει, 
ξυπνώ  τό μάγο ’Αντίλαλο, μέ τ&ντιλάλημά του 
Χορεύουν Ισκιοι τό σνρτό, γλυκό κρατά με&ύσι.

*Εού τής νιότης σου και νοΰ χαί χέρια νά τής δώσης,
νά χτίση γερό σπ ίτι. 

Μ οΰαα στις Μούσες ή ‘Αρετή. Και νά αφιχταντα-
μώσης

τή ν  άρπα τοΰ τραγουδιστή μέ τδπλο τοΰ πολίτη.

(Μ ά, ποιός τό ξέρει, π ιό  πολύ κι άπάνον κι άπό
τάατρα,

κ ι άπύ τής Τέχνης τήν κορφή κι απ ’ τής ’Ιδέας τό
βά&ος,

μ ή ν  είναι ή {λέαινα ή φωτιά, καί ή πλάστρα ^καί ή
. χαλάστρα,

π ιό  άπάνον κι άπ ' τήν Α ρετή, τέλος και αρχή* τό
ΊΑ Θ Ο Σ.)

1

Η  ΦΑΝΤΑΣΙΑ. ΚΑΙ Η Κ Α ΡΔΙΑ

Ή  Φαντασία μας πάει άλλον, στά τάρταρα κα ί
στάστρα,

.κ είναι πλανεντρα μάγισσα και ξένη ξελογιάστρα1

μόνη δική μας ή Κ αρδ ιά  ζωές κ ι άγάπες δένει 
μέ τις πατρίδες άσφαλτα’ καί οά νά μήν πε&αίνη

Κορφές, β νύο ί, σάς γύρεψα τήν ορφ ική Ε υρυδίκη' 
τί πά&ος τώρα μέσα μου  πρωτόγονος χα ί βόγγει ;
— ΛΤά εΐμονν, ξυπνώντας ρυθμ ικά , ψαράς μέ τό

σταλίκι,
τά  κοιμισμένα σου νερά, καημένο Μ ιαολόγγι 1

9
Τ Α  Κ Α Λ Υ Β ΙΑ  ΤΟΥ ΒΛΑΧΟΥ

Τά καλύβια τοΰ βλάχον στό Μ ισόκαμπο  
μας καρτεράνε, σύντροφε, σάν πρώ τα , 
πάμε νά  φάμε τό χλωρό τυρί 
καί νά γευτούμε τή σκληρή μπομπότα.

Πάμε, τό γάλα νά  τό π ιούμε άγνό, 
κι άπό δροοιά κ ι άπό χαρά χορτάτοι, 
νά νοιώαονμε ξανά μ ιά  πείνα Αχόρταγη 
στό πλάι σου, βλαχόπουλα έαύ γιομάχη.

ΓΥΡΙΣΜ Ο Σ

Σ τό λιόγερμα, τής θάλασσας χαί τούρανον κοράλλι, 
τής λίμνης μάτια , τρεμούλά τής νύχτας πυροφάνια , 
κ ' ¿συ, φονιά  τοΰ λιοπυριού, μαϊστράλι, 
στις πόρτες χλωροκρέμαατα μαγ ιάτικα  σττφάνια,

γλάροι, πρυάρια  τοΰ βραδιού καί τής ούγής γάίτες, 
ήμερα σπιτωμένα περιστέρια ,
γυρνώ , καημο ί μου  αυγερινοί, καημο ί μου  άποοπε-

[  ρίτες,
“Ισκιος γυρνώ καί πρδς ¿σας τάααρκ’ δηλώνω  χέρια !

*Η  ΨΑΡΟΠΟΥΛΑ

Στρογγυλοφέγγαρη ψαροπούλα, 
ποιά ροδοσάρκα σάν τή δική σου, 
σάν τήν τρεμούλα σου πο ιά  τρεμούλα ; 
Πώς τό*λαχτάρισα τό κ ο ρμ ί σ ο υ !

Φλογοστεφάνωτη, άνεμοπόδα, 
στους μώλους έτρεχες κα ί στάλώνισ, 
τάπρίλη ¿σ’ ήσουν δλα τά ρόδα, 
κ ι δλα τής ν ιό τη ς\ ά  καταφρόνια.

Τή 19εία φωτιά μου  τή δρασκελονσες, 
στις βάρκες έψαχνες καί στά φύκια, 
τά πάντα σκίζοντας τά περνούσες, 
σάν τάφροπέλσο τά νέα καίκ ια.

Νύχτα καί μέρα  σ’ άποζητονσα,
. τό πέρασμά σου δράμα κα ί όαμα '

ρούσα, τών Άκαρδων άνεροΰσα, 
μ ’ έκανες βρύση, κ' έρρεε τό κλάμα.

Μά νά !  σου φέρνει μο ίρα  έκδικήτρα 
τόν άντρα έμπρός σου τον κυβερνήτη' 
τον τρανοΰ πόϋον τυφλή άπαρνήτρα, 
γέρνα δονλεύτρα αταχαρο σπίτι !

ΣΤΟ Π ΕΡΙΒΟ ΛΙ

Στό περιβόλι προς τό κάστρο 
βαριά κοιμάστε, παλληκάρια, 
αβυστές οί έντάφιες οί καντήλες, 

χορταριασμένα τά λι&άρια.

*0 πλάτανος μανροσαλενει 
ατό πλά ϊ τον γέρον τοΰ κονρμά ’ 
στή ροδοπρόσωπη δαφνονλα 
τ ί λές, μαχρομαλλονσα Ιτιά ;

Τό περιβόλι τό γ ιομ ίζει 
άργά άπ* τής Πάτρας τό βουνό 
στά μισοούρανα υψωμένο 
τό φέγγος τό νυχτερινό.

Μέ τδΰλα φωτοδάχτνλά τον 
τό φέγγος τό νυχτερινό 
σειώντας ξυπνά τά παλληκάρια !

— Ποιός ε ίσα ι; —*0 Μ άρκος ε ϊμ ' έγώ ! —

— Κ* έγώ ε ϊμ ’ δ Κίταος !  — Νά καί ό Γρίβας 
μ ’ εσέ, λεβέντη Αιακαιά"
Μιαολογγίτες κα ί Σουλιώτες, 
χα ί τοϋ Μ ακρή ή κορμοστασιά.

Σ άν ατι αύτιάζεχαι δ Κόκκινης, 
τοΰ λαγουμ ιού μαατορεντής.

— Χ ρύσανθε, πας γιά τό μπουρλότο ; —
— Γιά τά γιουρούσια εΐσαστ ¿σείς ;

Κ * έαύ, παλιό, παρατημένο
κανόνι, σά νά καρτεράς
τον κανονιέρη σου τή φ/.όγα. —

—■ Φωτιά !  φ οη ιά  τής λ ιαπονρ ιάς!

— “Ομως άπόμερα καί μόνος, 
φεγγαροστάλαχτος, τρανός, 
άπό 'να. {λείο αστροπελέκι 
ζηλόφτονο σημαδευτός,

Μ πάνρον έσύ μεταγνωμένε, 
τό νον ακατάδεχτο κρατάς,



τής άρνησιάς '‘Ολύμπιος πάντα, 
τον καταφρόνιον Σατανάς.

Σ τή Βενετιά ο ον ταξιδεύεις.
Σέ μ ιά  χρνσή γόντολα μέσα, 
τής ομορφ ιάς δόγισσα νά την 
ή λατρεμένη αον ή κοντέσαα !

ΚΩ ΣΤΕΣ ΠΑΛ4ΜΑΣ

« _____________________________

Η J1E0EAAHHIKH ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ

ποΰζησε κατά τά φαινόμενα στήν άρχή τοΰ 16 αί 
ώνα, ανήκε στήν ξακουσμένη έκείνη οικογένεια πού 
τήν τιμάει καί τίτλος δόγη καί κάτι περσότερο 
άαόμα, ή γέννα του Τάσσου. Το έπος α’Ερωτόχρι- 
το;» (5 άσματα σε κάπου J 0000 ρίμνες) έ'να ίππο 
τιχο μυθιστόρημα πού δηγιέται τή ρωμαντιχή άγά- 
π η χ α ί τίς περιπέτειες τοΰ ήρωα, είναι έ'να απλοϊκό 
άνακάτωμα εύρωπαϊχοΰ ίπποτισμοϋ καί νεοελλη- 
νικοΟ χαραχτήρχ μέ άρχαΐα μυθολογικά κχντήδια. 
Ως σύνολο δέν ικανοποιεί τήν τεχνική άπαιτητη, 

ξεχωριστά όμως στά μέρη του έχει νά δείξει δραμα 
τικές καί λυρικέ; ομορφιές. Όσο κ ι’ άν έχει όδη 
γηθεϊ ο ποιητής άπό ιταλικά πρότυπα, δέν τοΰ λεί 
πει ή πρωτοτυπία. Αυτό τό αποδείχνει κιόλας μέ 
το κυβέρνημα τή ; γλώσσας. Ό  ποιητή; μέ το 
μεταχείρισμα τής κρητικής ντοπιολαλιάς δημιούρ 
γησε ένα πρότυπο, πώς μπορεί νά μορφωθεί φιλολο
γικά ή λαϊκιά λαλιά. Το έπος έγινε τόσο άγαπητό 
δημοτικό βιβλίο πού καί σέ απομακρυσμένα χωριά 
πολλά του επεισόδια τά μεταχειρίζονται γιά δη 
μοτικά τραγούδια.

Λιγώτερο ξακουστός είναι ένας άλλος κρητικό; 
ποιητής, ό Γ. Χορτάτση; (στά 1600). Ή τραγω 
δία του α Έρωφίλη» είναι ενα γιομάτο φόνους καί 
αγριότητες δράμα πού τό πιό σχετικό του πρότυπο 
τό βρίσκεις σ’ έ'να όνομαστό στήν εποχή του δράμα 
τοΰ 16 αίώνα, τήν Ol’beche τοΰ iji.ra ld l. Καί 
στήν τεχνική, όπως λ. χ. στά λυρικά «ΐντερμέδια» 
προδινει δ ποιητής ΐταλ. επίδραση. Έν τούτοι; 
ίσια ίσια σαΰτό τό διακρινούμενο λυρικό στοιχείο 
δείχνει τήν έθνιχή χρωματιά.

Ή Κρήτη θά μπορούσε νά δώσει τό δυνατό 
σπρώξιμο στόν ξαναστυλωμό τής νεοελλ. φιλολογίας 
καί πιό πολύ στό πλάσιμο μιας νεώτερης φιλολο
γικής γλώσσας, & δέν έρχότουν άξαφνα νάν τή; 
κόψει τή φόρα τό βαρύ ποδάρι τοΰ Τούρκου (1660). 
Ή καινούρια φιλολογία πού μπαίνει στά 1800 δέ 
συνεδενότουν* με τήν Κρήτη' στέχου·.παν ή κάτου 
άπό τήν επίδραση τοΰ κλασσικισμοΰ (ιδίως του 
γλωσσικού) και τή; Ευρώπη;, ή βχσιζό,τουνα άμεσα 
στη δημοτιχιά ποίηση, Έ τ  δυνατό ξεχώρισμα αύ 
τών τώ δυό στοιχείων μόλις μπορεί νά κάμει κα' 
νείς στούς δυό αρχαιότερου; ποιητές πού πρέπει νά: 
ονομαστούνε. Ό  θεσσαλός Ρήγα; ( ί  Ιρωτομάρτυρχ; 
τής έλλην. λευτεριάς 1798) μέ τά πατριωτικά του 
τραγούδια στήν ιδέα καί στή γλώσσα δυνατά Ιπιρ 
ρεασμένος άπό τόν κλασσιχισμό, μά σ;ό αίστημα
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| ένας άντιπροσωπος τοΰ έθνους του. Ό 'Λθ. Χριστό- 
πουλ.ος άπό τήν Καστοριά τής Μακεδονίας (1777 — 
1847) άξίζει νάναφερθεΤ γιά τή μεγάλη του ευχέ
ρεια στό μεταχείρισμα τής δημοτικής· μά τά πα ι
χνιδιάρικα τραγουδάκια του δέν έχουνε διόλου β ά 
θος αιστήματος ή σκέψης. Σοβαρότερης ιδέας. καί 
άγνής δημοτικής μορφής είναι τά λυρικά ποιή
ματα, τά παραμύθια καί οί σάτυρες τοΰ Ήπειρώτη 
Γ. Βηλαοά ( 1 7 7 1 - 1 8 2 3 ) .  ‘Ο, Βηλαράς έγραφε 
χαί στον πεζό λόγο τή δημοτική, δίνοντας πρώτος 
τό καλό παοαδειγμα στούς συμπατριώτες του - μά 
δίχως κανένα άποτέλεσμα ■ γιατί τό γλωσσικό ζή 
τημα είχε λάβει κιόλας τή διεύτυνση ποδμελλε νά 
κολλήσει τή σφραγίδα της στή φιλολογία τού 19 
αίώνα. Είχανε πέσει τότε μέ τά μούτρα νά «κα
θαρίσουνε» τή γλώσσα καί δέν εννοούσανε μαΰτο νά 
παραμερίζουνε μοναχά τις ιταλικές ή τούρκικες λέ- 
ξες, μά καί γνήσιες έλλ, λεξες τής κοινής χρήσης 
αχυδαιες» κατά τή γνώμη τους νά τ ί; άντιχατα- 
σταίνουνε με άλλες κλασσικής μορφής. Αυτό τό 
δασκαλισμό τόνε μχσχάρεψε έξοχα σέ μιά πολύ 
έξυπνη κωμωδία του «Κορακίστικά» δ Ίάκ. Ρίζος 
Νερουλός.

*0 άνθρωπος πού παίζεται σέ βάρος του ό τί 
τλος «Κορακίστικά ι είναι ό διάσνμος φιλόλογος 
Άδ. Κοοαής άπό τή Χιό (1748 - 1833) ένας άπό 
τους ολογερώτερους πατριώτες, ένας παιδαγωγός 
τού έθνους του που μέ τήν έκπαίδεψη προσπαθούσε 
νάν τό κάμει ώρίαο γιά τή λευτεριά.Γ-.ά τίς ύπερβο 
λες τών άιχαιομα.ών εκείνων όπω; λ χ. του Δούκα 
δέ φταίει καθόλου, Ό Κοραή; 'αντιπροσωπεύει το 
«συμβιβασμό» μεταξύ δημοτικής καί καθαρεύουσας 
καί έχει οσο γιά το ζήτημα μιάς φιλολογικής γλώσ
σας γερώτερες ιδέες παρά τό πλήθος εκείνο τών 
«καθαρευουσ.άιων» πού θαρρούνε πώς άντιπροσω- 
πεύουνε τίς αρχές του. ’Αλλά όπως κι' άν έχει τό 
πράμα ό Κοραής είναι ί  πατέρ/; τού κυρίαρχου συ
στήματος. Ότχν ό πόλεμος γιά ϊήν ελληνική άνε- 
ξα.τησί« τέλιωσε μέ τήν αποκατάσταση ενός λεύ
τερου ελληνικού κράτους, το έθνος θεώρησε χρέος 
του σύμφωνα με τιν ευρωπαϊκό πολιτισμό ·ά κανο
νίσει όλες του τίς δημόσιες υπόθεσες — κ ’ έδώ φυ
σικά άνήκε καί τό ζήτημα τής γλωσσικής μορφής, 
Μεταξύ Κοραή καί Βηλαρά προτιμήθηκε ό πρώτος· 
τραβήξανε μαλιστα πιό πέρα τό σκοινί τού Κοραή. 
Γιά τόν πεζό λόγο ή δημοτική έμεινε αποξενωμένη 
καί είναι νά λυπάται κανείς πού καί τού Περρεβού

ΙΣΑ|ΒΕ ΤΗΉ ΙΔΡΥΣΗ ΤΟΥ ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΚΡΑΤΟΥΣ *)

‘Η νεοελληνική δημοτ. ποίηση είναι άξια τού 
ένδιαφέρου πού τή ; χάρισε ό Γκαΐτε κ ’ ε’τσι άξια  
τού ένδιαφέρου τής παγκόσμιας φιλολογίας. Σ ’ αυτή 
λοιπόν τήν έθνιχή ποίηση καί γλώσσα πρέπει νά 
πακουμπάει καί ή φιλολογική ]ποίηση όπως δά καί 
τό εφαρμόζει στάκριβώτερά της τά λουλούδια. Βέ
βαια, πάνου σέ ξένα πρότυπα ξετυλίχτηκε ή νεοελ
ληνική ποίηση, μά κ ι’ αΰτά τότε μόνο φέρνανε προ
κοπή, ora σμίγανε μέ τήν πνοή που άνασαίνει τό 
δημοτικό τραγούδι. Καί τούτο γιά τά κρητικά ποι
ήματα πού γεννηθήκανε στό τρέξιμο τού 1 6 καί 17 
αίώνα, μηνώντας γιά τό νησί εκείνο τό ξανάνθισμα 
μιάς καινούριας φιλολογίας.

Στήν κορφή στέκει μιά δραματοποιημένη ίστο 
ρία τής «θυσίας τού Ά βρα ΐμ»  (στό 16 αίώνα) πού 
φαίνεται βέβαια νά είναι διασκευή άπό τό ιταλικό? 
μά που μέ τά  μοτίβα τά παρμένα άπό τή δημο
τική ποίηση καί ιδίως μέ τό ψυχολογικό μεταχεί
ρισμα τής μητρικής στοργής, θεωρείται καθάριο ελ 
ληνικό ε”ργο. Πολύ πιό δυνατά ξεχωρίζεται τό ιτα 
λικό στοιχείο σε δυό άλλα Ιργα. Τδνομα κιόλας τού 
ενός άπό τούς δυό ποιητάδες μάς μαρτυράει σέ τ ί 
άερα βλάστησε αΰτή ή φιλολογία. ’Εξόν άπό τά  
εφτάνησα πουθενά άλλού δέν επιασε τόσο βαθειές 
ρίζες i  ιταλικός πολιτισμός οσο στήν Κρήτη, Ό 
μως πόσο πάλι σαΰτό τό νησί χαραχτηρίζει τό έλλ. 
στοιχείο τόν εκεί πολιτισμό, οαίνεται επίσης άπό τό 
γεγονότο, ότι μιά βενετσ.ά.ΐκη φαμίλλια έβγαλε έ
ναν ελληνα ποιητή. Ό  Β. Κορνάρος (Cornai’o)

*J Τό Γ* κεφάλαιο άπό τή μελέτη του καθηγητή κ. 
Albert Thumb «Die Neugriechische Literatur» που 
οημοσιεύτηκε στό επιστημονικό περιοδικό του Βειολίνου 
«Osteuropäischen Literaturen und die Slaw ischen  

sy raschen » σελ. ‘246— 264.

ΡΗΓΑΣ ΓΚΟΛΦΗΣ

■ 0  Γ Η Τ Α Υ Ρ Ο Σ

ΣΤΑΥΡΟΣ. Όσο γ ι’ αυτό, πατέρα, νομίζω πώς 
δεν έχουν άόικο. Δώδεκα ώρες πάνου χάτου, δου 
λειά τό μερονύχτι, τούς αφανίζει. Δέν είναι μικρό 
πράμα, δώδεκα ολάκερε; ώρες νάχης νά παλεύης 
μέ τς σίδερο. Το άψυχο αΰ-ό πράμα γιά νά λυ 
γίση, νά κοπή, νά πάρη σχήμα, θέλει νά φάη 
ζωές.

ΦΙΝΤΗΣ. Σταύρο, τί είναι αυτά πού λές ;
ΣΤΑΥΡΟΣ. Λέω άπλουστατα, πώς έχουν δί

κιο νά ζητούν λ'.γοστεψη στις ώοες τή; δουλιιάς.
ΦΙΝΤΗΣ. Μά αΰτό είναι ενάντιο σ :ά  συφέ ■ 

ροντά μας.
ΣΤΑΥΡΟΣ. Τό μεγαλύτερο συφέρο καθενός 

είναι τό συφερο τής ανθρωπότητας. Κ ι’ αΰ'οί πού
*) Ή «ρχή του στον άρ;9. 321.

έργάζουνται στό εργοστάσιό σας, ρ.ήν ξεχνάτε, πα 
τέρα, πώς είναι ο£ άπόχληροι αύτή; τή ; άνθρωπό- 
τητας, πού ίσο κ ι’ ά σάς κάνουνε να πλουτίζετε, 
έχουν όμως δικα'ωμα σέ μιά στοιχειώδικη φιλαν
θρωπία άπό μέρος σας.

ΦΙΝΤΗΣ. ΑύτοΙ μέ κά,ου» καί πλουτίζω: 
ΑύτοΙ ή τά  κεφάλαιά μου, τά  μηχανήματα μου, ή 
περιουσία μου, πού τήν έχω ρίξει στούς πέντε δρό
μους, καί πού γ ι’ αύτό βρίσκουνε ψωμί καί τρώνε 
αύτοί οί τιποτένιοι ;...

ΣΓ-ϊΥΡΟΣ (μέ κάποιο ΰ-νμό). Ή· περιουσία 
σας πού τή ρίξατε στούς πέντε δρόμους, καθώς 
λέτε, μεγάλωσε καί θέριεψί μέσα σ ’ αυτούς τούς 
πέντε δρόμους, όχι βέβαια μονάχη της, μά μέ τό 
αίμα αύτουνών, πού τώρα τούς βρίζετε κι* ίλχς.

ΦΙΝΤΗΣ. Δέ οέ καταλαβαίνω, Σταύρο, μά 
τήν αλήθεια, δέ σέ καταλαβαίνω.

ΣΤΑΥΡΟΣ. Κ ι’ όμως αύτά πού λέω είναι τόσο 
άπλά. Δέ μέ καταλαβαίνετε, γιατί δέ θέλετε, 
γιατί ίσως καί δέν μπορείτε νά μέ καταλάβετε 
Δέ συλλογ.στήκατε ποτέ πόσοι ά π ’ αυτούς φύγανε 
άπό τό εργοστάσιό σας σακατεμένοι καί χιλιοπχ 
βιασμένοι, ίνώ μπήκανε έκεΐ μέσα μ ’ όλη τή γερο
σύνη καί τή φωτιά τής νιότης. Δέ συλλογιστήκατε

ποτέ πώς ή μόνη τους ανταμοιβή ύστερα άπό τό- 
σω χρονώνε ε'ργασία. είναι ή πείνα, ή άτιμη πείνα. 
"Αμα τούς περιτριγυρίσουνε τά γερατειά, καί πάψη 
πιά ή ικανότητά τους γιά τή δουλειά., (ξαφ νικά ). 
ίΐάψτε νά είστε τόσο άδικος ν ι ’ αυτούς, πατέρα. 
’Ακούστε με καί μένα. *Ας τούς λιγοστέψουμε τί; 
ώρες τής έργασίας όπως ζητάνε, ά ; τού; κάνουμε 
καί καμιά άλλη παραχώρηση, &ς τούς...

ΦΙΝΤΗΣ (διακόφτοντας μέ ύλνμό) Καί καμιά 
άλλη παραχώρη:η ; Έσύ είσαι τρελλός. Έσύ είσαι 
τρελλός, Μπάς καί ήρθες εδώ, καταραμένε, για να 
μ ο ΰ  καταστρέψης τήν περιουσία μου, νά αού πα 
ρης τά κόπια μου, κα. νά τά μοιράσης σ' αύτονς

Σ ΓΑΥΡΟΣ, "ίσως τά κόπια σας νά είναι πιό 
πολύ κόπια αύτο·.·νών, παρά δικά σας.

ΦΙΝΤΗΣ (μονάχος του, σάν απελπισμένος). 
Πάντα ό ίδιο:, παν τα > ίδιος. Δέν μπόρεσε ν ’ άλ
λα;·/], Θεέ μου.

ΣΤΑΥΡΟΣ. Κ..’ όμως άν ξέρατε τί θά πή 
σκλαβιά...

ΦΙΝΤΗΣ (διακόφτοντας). Μιλάς γιά σκλαβιά, 
γ ι’ αύτούς που κατα-τησαν νά είναι πιό λεύτεροι 
κι’ άπό μένα. Ή πολιτεία τούς έκαμε βασιλιάδες, 
καί λύνουνε καί δίνουνε, καί κατεβάζουν άρχό»τους



■»1 ίσ-τ'-οί«. του Σουλιοϋ κ.3.·. τής Πάργχς δέν μπό
ρεσε νά ε’πιρρεάσει μέ τή δροσερά της πνοή καί τήν 
έκλογή τής γλώσσας. Τά άπομιημονέμχτα του πρό 
μχχου τής λευτεριάς Θεόδωρου Κολοκοτρώνη, συν
ταγμένα σ ιή  δημοτική (1851), δέν έχουνε τήν άφία 
φιλολογικού έργου.

"Αν οί "Ελληνες στό άρχίνισμα τής νέας τους 
ζωής κρίνανε διαφορετικά άπό τάλλα εΰρωπ, έθνη 
πού μέσα τους βλαστήσχιε κοντά κοντά εθνικιά 
γλώσσα κ ’ ιθν.κιά ποίηση, δέν έδωσαν εδώ τό 
πρώτο χτύπημα καθαρά φιλολογικοί λόγοι. Έτσι 
μπορεί κανείς νά υποδείξει πώς στού; έθνικόφρονες 
Έλληνες έγινε «αηδής» ή δημοτική μέ τόν τρόπο 
πού τή μεταχειριστήκανε οί Ίιουίτε; στήν προπα 
γάντα τους. Πολύ σπουδαιότερος όμως είν* ένας άλ 
λος λόγο;. Ό ευρωπαϊκός φιλελληνισμό; πού βλά- 
στησε άπό τόν ενθουσιασμό γιά τις άρχαιότητες έ 
φερε τδντις σέ καλό τέλο; τό σηκωμό τών ΈΧλή - 
νω ν καί νιώθει κανείς τον πόθο τών τελευταίων, 
μέ μιά γραφτή σιμώτερη στήν αρχαία, νά δείξουνε 
σ’ ολο τόν κόσμο, καί πιό πολυ στούς φιλελληνι- 
κο'ύς κύκλους, πώς είναι οί φυσικοί κληρονόμοι τών 
αρχαίων 'Ελλήνων. Γιατί ό Φαλλμεράϊερ είχε ξε
στομίσει τό 1829 τή φράση ότι γενικά δ ν υπάρ
χουνε πιά "Ελληνες καί ότι ό πληθυσμό; τής άρ 
χαίας 'Ελλάδος έχει σαρωθεί άπό τήν πλημμύρα 
τώ Σλάβωνε, Ή Ευρώπη είχε υπερασπιστεί 
τούς "Ελληνες επειδή πίστ-υε πώς αγκάλιαζε τούς 
άπόγονους τώ Μαραθωνομάχων —καί τώρα όλο αυτό 

νάναι μιά ούτοπίαΐ Διόλου παράξενο άν οι Έλλη 
νες φοβηθήκανε τά  άσκημα πολιτικά επακόλουθα 
πού μπορούσε νάχει μιά τέτιχ άπατη τής Ευρώπη; 
γ ιά  τό νέο κράτος. Μ’ αλλοίμονο αν οί 'Έλληνες

ψ ( I !  ̂ Μ λείχαν ω; μονο γνώρισμα της καταγωγής του; τη 
γραφτή του;! "Αν είναι τίποτα πού νχτοδείχνει τόν 
εσωτερικό σύνδεσμο αρχαίου καί νέου εθνισμού τούτο 
ίσια ίσια είν κι αΰτή ή λαϊκιά λαλιά, αΰτή ή νεοελ
ληνική συνείδηση, καί δέν υπάρχει σήμερα άμφιβο- 
λία στού; ειδήμονες ότι ή θεωρία τού Φαλλμεράϊερ 
είναι λαθεμένη. Οί σημερινοί Έλληνες έχουν όλο το 
δικαίωμα νά λέγουντχι απόγονοι τών χρχαίων άν καί 
ιιέ τό φυλετικό άνακάτωμχ μπάσανε ξένο αίμα στις 
φλέβες τους όπως κάθε λαός τής Ευρώπης. Ό θυ

* ι * τ  ιμός τών Ελλήνων γιά τ ϊ  Φαλλμεράϊερ ειν’ ευκο
λονόητος, μά τό λυπηρό είναι πώ; βοηθησε νά στε-

αέ τόν ψήφο τους. Πού ματακούσ-ηκε νά κυβερνά·# 
έναν τόπο ή φτωχολογιά καί ή άργατιά-

ΣΤΑΥΡΟΣ. Τούς λευτέρωσε ή πολιτεία, είναι 
αλήθεια, μά τού; σκλάβωσε δ παράς. Αυτό όμ.ως 
τό σκλάβωμα είναι πολύ χειρότερο άπό κάθε άλλο. 
Δέ θά περάση πολύ; καιρός πού θά ξεσκλαβωθούνε 
κΓ ά π ’ αυτό... 'Αλλοίμονο σε σά; τότε κ. Φιντή.

ΦΙΝΤΗΣ Έσύ είσαι ένα; επαναστάτης, έ'νας 
άνχοχικος, πού ήρθες έδώ μέσα γ.ά νά ιιέ φοβερί
ση; *Α ! δέν μπορώ νά σέ ύπουέρω πιά, θά φω 
νάξω τήν αστυνομία νά σέ πετάξη, άπό μπροστά 
μου, (Πέφτει σέ μ ιά  καρέκλα).

ΙΊάψη.
Σ Τ Α Υ Ρ Ο Σ  ( ήσυχα ύστερα άπό λίγη σκέψη). Δ ε ν  

ε ί ν α ι  α ν ά γ κ η  ν ά  τ ό  κ ά μ γ ,  α ΰ τ :  ή  ά σ τ υ - ο μ ι α .  θ ά  τ ό  
κ ά υ , ω  μ ό ν ο ;  μου, τ ώ ρ α  π ο ύ  σ ά ς  ν - . ώ / . σ α  κ α λ ά  κ α ί  
κ α τ ά  β ά θ ; ; .  Μ ι ά  φ ο ρ ά  ε ί μ ο υ ν α  π α ι δ ά κ ι  κ α !  δ έ  σ ά ;  
ε ί χ α  κ α τ α λ ά β ε ι  άλλοιώς βέβαια δ ε  θ ά  μέ βιέπατε  
π ο τ έ  ν ά  ξ α ν α π α τ ή σ ω  τ ό  κ α τ ώ φ λ ι  σ α ς .  Κ Γ  ά ν  μ έ  
ε ί δ α τ ε  σ ή μ ε ρ α  ν ά ρ χ ο υ ι ο α ι  έ δ ώ ,  - ο κ α - ε α  α υ τ ό  μ ό ν ο  
κ α ι  μ ό ν ο  ι ι έ  τ ή ν  ε λ π ί δ α  π ώ ;  μ έ  ο , τ ι  ν έ τ ο  υ . ο ΰ  π ε ρ  
ν ο ΰ σ ε  ά π ο  τ ο  χ έ ρ ι  θ ά  μ π ο ρ ο ύ σ α  ν ά  γ λ υ κ ά ν ω  τ ή  
δ υ σ τ υ χ ί α  τ ώ  δ υ σ τ υ χ ι σ μ έ ν α  σ α ς .  (Δυνατώτερα, 
ύστερα άπό λίγο). Τ ό σ α  χ ρ ό ν ι α  μ α κ ρ υ ά  ά π ό  σ ά ς ,

ριωθεΐ ή πλάνη πού τόσο εμπόδισε κ ’ εβλαψε τοϋ 
έθνους τή φιλολογική ξετυλιξιά.

Πάτρα Μ ΥΡΙΕΑΛΑ

ΧΗΡΕΖ ΑΠΟΧΟΖΜΕΖ
Της Μ — Μ.

Τδβλεπα άπό το στενό φεγγίτη , τό σιδεροφραγ 
μένο, τής φυλακής μου , τής ψυχικής μου φυλακής, 
τό φεγγίτη. Και τά καμάρωνα στό άντικρυνό παρά  
θνρο , πάνου ατό κρύο τό μάρμαρο Απιθωμένα. K al 
τά χαιρόμουνα Και σιγά σιγά, δίχως νά τό νιώαω  
τάγάπησα. Βέβαια, θάν τάγάπησα, άφον κ ι &τα νύ 
χτωνε, κ ι οτα δεν τδβλεπα π ιά , πάντα μπροστά μου  
τάχα, τά μάτια  τής ψυχής μου πάντ’ Αγρυπνούσαν 
πάνω  τους.

Κ ’ είτανε δνό γλαατράκια μ ικρά , τοσούτσικα' και 
δυο φυτά μ ικρά , ντυμένα τήν δλοπράαινη δροσιά κ ’ 
ί/.πίδα τής νιότη ; , στυλωνόντουσαν πάνου τους. Κ ι 
όταν τά γλαατράκια τά βάζανε κοντά κοντά , τδ- 
βλεπα τά φυτά νά γέρνει τδνα πάνου ατάλλο καί νά 
κρνφομιλάνε" κι όταν πάλι τά γλαατράκια τάπομα  - 
κραίνανε, τδνα στή μ ιάν ακρη τον παραθυρ ιού και 
ταλλο στήν άλλη, ταβλεπα τά φυτά νά γέρνουνε σά 
μαραμένα και ταβλεπα Ακόμα καί νά δακρίζοννε.

Kat τά λυπόμουνα τά φτωχά μου καί μου νοτί- 
ζοννταν καί τά δικά μου  τά μάτια. Καί μ υ ν ρ χ ό -  
τοννε νά φωνάζω :

— Μήν τά χωρίζετε. 'Αψίστε τα κοντά κοντά 
νά κρνφολένε τους πόθους τους καί νά χρνσοϋφαί ■ 
νουν τις Ιλπίδες τους.

*

Μέ τά γλνκοχι ράματα τά καλημέριζα καί τά 
καληννχτονσα με τά ήλιογ έρμα ια . Κ ι δλημερίς γλν- 
κοκονβέντες έστηνα μ α ζ ί τους κι δλοννχτίς άγάπες 
μου καί παρηγοριές μου  τά φώναζα. “Ω, πόσο 
πλάταινε ή περικι-κλωσιά τής φυλακής μου  μέ τήν 
Αγάπη τ ο υ ς !  Ά λάκαιρη τή δημ ιουργία  κλειονσα 
μέσα ατό στενό μου  τό κελλί καί τις βαριές μου τις 
αλυσίδες έρχόντοννε ή Νιότη καί μ* ενα Αεροφίλημά 
της μον  τις κοιιάτιαζε.

Καί χαιρόμουνα τής ψυχής τή λευτεριά — τή μ ε 
γάλη Αεντεριά χαιρόμουνα. Καί πάθα ινα  καί τούτο. 
“Εβλεπα στά πράσινό τους τά φυλλαράκια νάντιφεγγί ■ 
ζεται ή Αγάπη■ μον καί θαρρούσα πώς μ ’ αγαπούνε κι 
αυτά, πώς με κοιτάζουνε, ακόμα καί πώ ς μου  γλν-

δούλεψα μέ τά χέρια μου γιά νά ζήσω. Πείνασα, 
δίψασα, ύπόφερα, καί είδα άπό σιμά μέσα στά  
Ιργοστάσια κ ’ εγώ, έ'νας άπλός εργάτης, είδα άπό 
σιμά τή μεγάλη καταπίεση τού παρά, είδα άπό 
σιμά τά  βάσανα, τις πίκρες, τις αδικίες, τούς θα
νάτους. Είδα άπό σιμά τήν άγριό-ητα, τήν άτιμ ία, 
καί μπήκα καί γώ, καί βουτήχτηκα καί γώ, καί 
έπαθα καί γώ. Κλείνω μέσα μου αΰτή τή στιγμή 
τόν πόνο όλων οσοι τυραννιούνται κάτου άπό τά  
σκληρά πατήματα εσάς τών πλούσιων... Ά  ! μέ 
λέτε ενα επαναστάτη, ένα αναρχικό. Μά δέν είμαι 
τίποτα ά π ’ αυτά. Είμαι μονάχα ένας άνθρωπος, 
ενα; άνθρωπος  πού έσεις δέν είστε.

ΦΙΝΤΗΣ (συλλογισμένος) ’Αλλοίμονο σου, αλ
λοίμονο σου, τρισαλλοίμονό σου!,.

ΣΤΑΥΡΟΣ (χτυπάει το κουδούνι).
(Μ παίνει 6 νπερέτης).

ΣΤΑΥΡΟΣ, Τοίμασε σέ παρακαλώ τά πρά- 
υ.ατά μου καί κατέβασε τα  κάτου στήν όξώπορτα.

ΥίΙΕΡΕΤΗΣ. ’Αμέσως. (Φ εύγει).
Πάψη.

ΣΤΑΥΡΟΣ (π ρ δ ; τό Φιντή). Φεύγω αυτή τή 
στιγμή γιά νά μήν ξαναγυρίσω πιά. “Ετσι πιστεύω, 
νά μή κιντυνεύουνε πλέον τά  κόπια σας καί τά
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κοκονβενηόζοννε. Μ πορεί κο.ί νά μή  γελιόμουνα.
Μήπως δεν έχουν ψυχή καί τΑνθάκια ; Καί μήπω ς-* 1
δέν υπάρχουν καί διαλ.εχτές ψυχές ανθρώπινες που 
έχουν τό μέγα χάρισμα νά βλέπουν τάνθάκια »’ά 
γλνκοφιλιοννται καί νάκοϋνε τους θάμνους νανα- 
στενάζοννε ;

Μέ αγαπούσανε τάνθάκια μον . Κ ι όσο κι αν τά 
μαργιόλικα ζητούσανε νά μον  τό κρύη'ονν, ίρχόντον- 
σαν κάτι μεγάλες στιγμέ,ς που τ«πιο να—μάλιστα όταν 
δ "Ηλιος απλωνότανε πάνου τους καί γνρνούαανε 
κατά τό φεγγίτη τής φυλακής μου  καί γλνκοσειον- 
αανε τά φυλλαράκια τους σά νά μου  φωνάζανε :

— Τήν ̂ ίγάπη μας σού φέρνουμε, φτωχέ μ α ;  
μοναξιώ τη, μέ τή λ.ουλονδένια μας τήν Αγάπη σέ 
στεφανώνοΐ'με !

*

“Αχ, ενα δειλινό τρομάρα που τήν πήρα !  Φυ
σούσε μανιασ/ίΐένος βοριάς, κατάψνχρος, καί τά πα- 
ραθνρόφυλλ.α Ανοιγοκλειονσανε μέ ορμή —καί τά 
γλαατράκια μον τά φτωχά πάνου στο μάρμαρο, σάν 
πάντα, καρτερούσαν άπό στιγμή σέ στιγμή τό θ ά 
νατο. ’Αλοιά μ ο ν !  Έ βγαζα τό χέρι μου  άπό τό 
σιενό μον  τό φεγγίτη, τ ’ άπλωνα, μ ά  που νά φ τά 
σει τό χέρι μον  νά στυλώσει τά παραθυρόφυλλα καί 
νάν τά σώσει !  Σειούσα τήν πόρτα*τής φυλακής μον  
νάν τή ρήξω  καί νά πεταχτώ όξω , μά  ή σιδερό
πορτα, καλομοντα/.ωμένη, δε λ.ιγοναε καί μόνο  τά 
χέρια μον  που μάτωνα !

Καί σωριαζόμουνα κατάχαμα κ ’ ί’κ λ ιιγα , καί ξε
φωνούσα, καί κατασπάραζα τις σάρκες μον. Μά τ ί
ποτα, τίποτα !

Καί μ ιά  στ ιγμή , πόνον στή μαύρη τήν άπελπι- 
σιά μ ο ν , Ανατινάχτηκα κ ’ έτρεξα ατό φεγγίτη και 
κόλλησα τά φρυγμένα χείλια μον στά κρύα σίδερά 
τον κα ί φώναξα σπαραχτικά :

— Διαβάτες ακαρδοι, λνπηθήτε με, σώστε μον  
τά φτωχά μον τάνθάκια !  Ρούγα περιγελάστρα, λ.ν- 
πήαον με, πεθαίνουν τάνθάκια μον καί θ ά  πεθάνολ 
μαζ ί τους κ ' ε γώ !..

Καί σβήσανε τά λόγια μω· με Αναφιλητό. Καί 
οι διαβάτες μ ’ Ακούσανε ψυχροί κι. αδιάφοροι' καί ή 
ρούγα μέ άνο.γέλααε· .■

*

“Αχ, πάντα αδιάφορα <ύ διαβάτες καί πάντα

πλούτη σας. "Αν όμως τώρα μέσα μου αίστάνουχαι 
ένα σπαραγμό, είναι γιατί άφήνω πίσω μου τή 
λύπη σέ δυό πρόσωπα πού τά στολίζουνε τά άθώχ 
γερατειά καί τά άγνά νιάτα. Ώ  ! τή γιαγιά μου 
καί τήν άδερφούλα μου δε θέλω ουτε νά τις άπο - 
χαιρετήσω, φοβάμαι μήπως ή άγάπη τους, καί 
άθελά μου μέ κράτηση έδώ. Παίρνω όμως μαζί 
μου τη μνήμη τής μάννας μου πού είναι γιά μένα 
ένας θησαυρός καί πού δέν μπορείτε πιά νά μοϋ τήν 
κρατήσετε εσείς

(Ό  Σταύρος φεύγει. Ο Φιντης σέ όλο αυτό τό 
διάστημα έχει γνρει τό κεφάλι τον άπάνον στά χέ
ρ ια , σά νά σκέφτεται αδ ιάκοπα . ¿ίείχνει πώς είναι 
πολυ ταραγμένος).

ΙΙάψη.
(Σ έ λίγο μπαίνει ή Γιαγιά. Τήν Ακολουθεί ή 

Ά ννούλα κλ.ηίγόντας καί έχοντας τό μαντίλι της στά 
μάτια  ).

ΓίΑΓΙΑ (τρομαγμένη). Είναι άλήθ»ια ; Είναι 
αλήθεια ; ( Κοιτάζει γύρω της). Έφυγε ό Σταύ
ρος ; Πάλι μας εφυγε ά Σταύρο; : ( Πέφτει σέ μ ιά
καρέκλα). Ώ  ! δυστυχία μας, κάποιο ααν ούίΐο 
κακο μέλλει ν->. γίνη, κάποιο καινούριο κακό πάλι 
όπως καί τότε. (Προς τό Φιντή, 'ύστερα άπό λ.ίγο).

 :»
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τής μέτρησε -χ ’ έμεΓς λέγαμε πού τονε χαΐδευε ή 
γιαγιά I Δε βαρυέσαι. Κ ’ ύστερα ή αύλή τονε δέ
χτηκε το γάτο. Kal καλά πού ήταν ή αΰλή κοντά 
στό πρώτο πάτωμα. Γλύτωσε δ Μουστερής μέ τόνα 
πόδι του κουτσά· Ά χ , γιαγιά, γιαγιά, τ ί Ικανές ; 
Δί φταις έσύ, δ Μουστερής μας φταίει. Φταίει κι’ δ 
Κελεπούρης. Ό λοι φταίμε εμείς. Κ ’ είσαι άθώχ 
έσύ.

Κ ’ είσαι ή ρίζα τοϋ σπιτιού.
Ησυχία είναι μέσα στο σπίτι. Σιγοβράζει το 

φαί στο μαγερειό. θ *  ήσυχάζη κ ’ ή γιαγιά. Μά ή 
γιαγιά  δέν ησυχάζει Πάει κλεφτά νά ιδ-55 τ ΐ γί 
νεται στό μαγερειό. Άνασηκώνει τό καπάκι... Βρε, 
δέ θάρριξαν αλάτι στο φαί — βάλ’ του μιά χου- 
φτιά ... Κ’ ή φωτιά μισοσβυσμέιη— μπήξε ξύλα 1 
Κ ’ ή γιαγιά στριφογυρίζει...

Το μεσημέρι ήτανε λύσσα τό φαί. Kal το ρύζι 
λάσπη γίνηκε— ή γιαγιά μονάχα τδτρωγε. Κ ι’ δ 
καφφές είχε άρια ο, καί τονε ροκάνιζε. Όλοι άνου- 
κάτου στο τραπέζι. Ά λ λ ο ι θύμωναν, άλλοι γελού 
σανε. Κ ' ή γιαγιά ριονάχα σώπαινε. Ποιός άλά 
τισε τό φαί άλλη ριιά φορά ; Ποιος τον έχυσε στις 
πλάκες τον καφφέ ; Ό χ ι, έσύ δεν ήσουνα, γιαγιά ; 
Ό χι, έσύ δεν τόκαμες. "Οχι, έσύ δέ φταις, εσύ. 
Κ ’ είσαι ή άφταιστη. Κ’ είσαι η γιαγιά ριας. Κ ’ 
είσαι η μόνη ριας γιαγιά.

Κ ’ είσαι ή ρίζα τοϋ σπιτιού.

ο  j i f l n i j i o Y i :

Ό παππού; ριας δεν άκούγεται καθόλου ριέσ' 
τό σπίτι. Κάθεται στην πολυθρόνα ακίνητος άπ ’ 
την αύγη, μέσ’ τη σάλλα. Σε κανένα δε μιλει, δέ 
ζητάει καί τίποτε. Δεν παραπονιέται, δε γκρίνια- 
ζει. Βλέπει εμπρός, καί δεν κουνιέται. Ούτε καί 
νοιάζεται γιά τίποτε δ παππούς.

Μέ τά ριάτια καρφωριένα στό κενό, άψυχα σά 
νάναι όλ’ άπ ’ ασπράδι, ριέ τά μακρουλά τά χ=ρια, 
τά λευκά σάν άπό χαρτί, μέ τά πόδια τ ’ ασαρκχ 
καί διπλωριένα, ζ-Sj δέ ζή ό παππούς, τό ίδιο κά · 
νει. Μοιάζει πράμα ζωντανό, μοιάζει φάντασμα, 
κ α ν έ ν α  δέν πειράζει. Ό  π α π π ο ύ ς  ε ί ν ’ άβλαβος, 
κ’ είναι καλός· είναι περιττός. Είν' ό ίσκιος του 
σπιτιού.

Άξαφνα φταρνίζεται δ παππούς. Δυνατά, πού 
ν’ άπορ'ί) κανείς πώς τήν έβγαλε τέτοια βροντή, 
ένας ίσκιος.

— Οΰφ, παππού, ριέ τρόμαξες ! Δέ φταρνίζε-

σαι πειό ήσυχα ; λε:ι ή ε ,-γονίτσκ ή καλομαθητη.
Ό παππούς δεν απαντάει. Μέσ’ τή σάλλα  

τρέχοντας παίζουν τά παιδιά, τού παππού τάγ 
γόνία. Τόπιασε δ παππούς τό πειό μι ορό, καθώς 
πέρασε κοντά του ! Ά π λω σ’ ένα χέρι μακρουλό σά 
φτυάρι, καί τό γράπωσε ήσυχα,ξαφνικά, σαν άράχνη. 
Βάνει τ ί;  φωνές ό χαϊδεμένο; δ έγγονας.

— Άφησέ με, λέει, παππού ! Μοίίοοψες τό 
αίμα. Νόριιζα, δέν είσ’ εδώ. Άφησε με ! Μέ του 
πούνε τά μουστάκια σου. Και βρωμάς ταμπάκο. 
Βϊναι κρύα τά χέρια σου, παππού ! Άφησέ ριε.

Μπαίνει βιαστικά ή πειό ριεγάλη ίγγόνα, θυ 
μωμένη. Κ’ εΐνχι ή προκομμένη αυτή, κ ’ είναι ή 
πειό κακή.

— ’ Ακούσε, παππού, τού λέει. Δέ ριπορεϊ; νά 
μένης πάντα μέσ’ τή σάλλα. Παίζουν τά πχ;δια. 
Κ 1 έπισκέφτες θά μάς έρθουνε, Πρέπει σ,-ήν τραπε
ζαρία νά πέρασης. Σήκου !

Καί σηκώνεται δ παππούς. ’Ανοίγει σιγαλά τής 
κοκκάλε; του, χέρια πόδια· σά» ακρίδα πληγωμένη 
άργοπατεϊ. Κ ’ έτσι φτάνει στην τραπεζαρία άμίλη 
το;. Δέ» παραπονιέται. Είναι ήμερος σάν πρόβατο δ 
παππούς. Είναι υπάκουος· είναι ταπεινός. Είν’ δ 
ίσκιος τού σπιτιού.

Στό τραπέζι κάτι φοβερό γίνηκε. “Ετρεμαν τά 
χέρια τού παπού, κ’ ε'πεσε τό πηροϋνι του μεσ’ τό 
πιάτο. Λέρωσε και το σχκκάκι του δ πχππούς. 
Καί φταρνίστηκε, φοβερά.

— Ά ,  παπού, δέ βαστιέσαι πειά, τού λένε. 
Ο’ τε νά φδίς δέν έμαθες, ούτε πώς νά φέονεσχ;. 
Σήκου, σήκου !

Κάνει δ παππούς νά σηκωθή.
— Ά λλο  πάλι ! Γιά πού τοβχλες ! Τί ζητάς , 

Τί σού λείπει καί παραπονιέσαι;.,. “Ακούσε, 
παππού ! Πρέπει, πρέπει νά μήν τρως στό τρα 
πέζι. Τό φαί θά σού τό φέρνουνε στην κάμαρη σου, 
θ ά  σού κατεβάσουνε καί τήν πολυθοόνα σου, στό 
υπόγειο. Θά σού στρώσουνε καί τά κρεββάτι έκεΐ. 
Σήκου.

Καί σηκώθηκε δ παππούς. Σέ μιά κχμαρη μ ι 
κρή, μ' Ι'να :ατ< νί φεγγίτη, ¿κεΐ θρονιάστηκε 4 
πχππούς. Κχ·- δέν είπε τίποτε. ’Απ’ τήν πολυ
θρόνα του, άσειστος, βλέπει τά πχρχθυοο. Καί δέ 
μιλάει. Καί μοναχά φταρνίζεται, τρανταχτά. Όμως 
Γ.ειά κανένα μέ τό φταρνητό του δέν τροχάζει. Καί 
κανένα πειά τδ φέρσιμό του δέν πειράζει.

ΚΓ δ παπού; έτσι ήτυχις περνάει. Κ ’ είν’

άναγελάστρα ή ρούγα στους μεγάλους κ' ευγενικούς 
πόνους τής ψυχής !

Πάντα !. . .
Δενχάδα, 10. 12. 908.

ΑΛΚΑΙΟΣ

ΛΟΓΟΙ ΚΓ ΑΝΤΙΛΟΓΟΙ
Η Γ ΙΗ Γ ΙΛ  ΜΑΣ

Είναι ή ρίζα τού σπιτιού.
Είναι ή χαϊδεμένη μας άπ’ όλους, σάν τό πειό 

μικρό μας τό παιδί. Κ ’ είν’ ή μαμμόθ^φτή μας.
Είναι ή υπομονή μας ή άσωστη, κ’ ή γιαγιά  

μας θέλει νά τή σώση.
Είν’ ή άνηιυχία στους μεγάλους κ ’ ή λαχτάρα  

στους μικρούς. Eivat δ τρόμος σ ’ όλους μας.
Είναι ό τύραννός μας.
Κ ’ είναι ή ρίζα τού σπιτιού.
Τριγυρίζει μέσ’ τά σπίτι α π ’ τήν αυγή. θέλει 

όλα νά τά παρακολουθ-η. Κλαίει στην κούνια τό 
μωρό ; Ή γιαγιά τσιμπιές τού δίνει στά κρυφά — 
γιά νά σωπάση. "Εχει αΰγό ή όρνιθα ; Ή γιαγιά  
θά μάς τά *π·η, ξημερώματα Ό χ , κ ι’ άλλοίμονο 
στην όρνιθα πού θά τό πάθη ! Σκούζει ή όρνιθα 
μέσ’ τό κατώι, κλαίει καί τό μωρό. Τρέχουν τά 
παιδιά πέρα καί δώθε· καί φωνάζουν πριν τή δοκι
μάσουνε τή ρόκα, πού τά κυνηγάει. Κ’ είναι αντάμα 
μέ τή ρόκα κ ’ ή γ ια γ ιά —οπου φΰγη ! Δός του 
σκούξιμο 1 Τρέχουν όλοι στή βοήθειά τους. Τόκαμε 
ή γιαγιά I ΤΙ τής φταίξανε υήν τό ρωτάτε. Ποιος 
τολμάει νά τή μαλλώση ; Νόμος δέν τήν πιάνει τή 
γιαγιά. Είν’ άσύδοτη. Είναι χαϊδεμένη.

Κ’ είνχι ή ρίζα τού σπιτιού.
Πειό πολύ κ ι’ άπ ’ τό μωρό μας, καί χ*ιρό - 

τερα κι’ άπ' τ ’ άλλα τά παιδιά, ή γιαγιά μας 
μάχεται τό σκύλο, μά στό γάτο μας τό παρακάνει. 
Καί γιά ποιό λογαριασμό J Ή γιαγιά τό ξέρει. 
Ά μ α  τήν κυτάζει ό Κελεπούρης τή γιαγιά στά 
ιιάτια, κ’ έχει λόγο πού ν ’ άνησυχη, κάνει τήν 
¿διάφορη ή γιαγιά. ΚΓ άμα ό Κελεπούρης, ό κ α 
λόπιστος, τή μπιστευτή, τότε τής τρώει μέ τή 
μαγκούρ*. Καί γ ιατί ; Γιά τό τίποτα, πού εφταιξε' 
καί γιά νά πονϊί.

Νά κΓ δ Μουστερής μας καθισμένος στή φω ■ 
τιά , σά νοικοκύρης. Έπιασε καί τής γιαγιάς τό πα  
ραγώνι, εφταιξε φοβερά. Έφαγε μπηχτές, πού δέν

Τον έδιωξες, έσύ τόν έδιωξες.
ΦΙΝΤΗΣ. Ποτέ δέν έδιωξα τό παιδί μου άπό 

τό σπίτι μου. Καί τότε, ό'πως σού ε’χω πει, καί 
τώρα άκόμα, έφυγε μονάχος του. Καλύτερα όμως 
πού τελείωσε τοσο γλήγορα αυτή ή ιστορία. Αέ θά 
μπορούσα νά τον υποφέρω.

ΠΑΓΙΑ Μά ποιά είτανε ή αφορμή, πες μου 
ποιά είτανε ή α ιτ ία  ;

ΦΙΝΤΗΣ Ή αφορμή ; Ή αιτία  ; Αύτος είναι 
ένας τρελλός- - άκούς είναι έ'νας τρελλός. Ά ς  
πάψη πιά γιά τό θεό νά γίνεται λίγος γ ι’ αύτον 
εδώ μέσα.

ΓΙΑΓΙΑ (μονάχη της). Ό  ! σά νά είναι γρ«μ · 
μένο γιά μένα τή δύστυχη, νά μή μέ βρίσκη ποτέ 
φχαριστημένη ή βαριά ώρα τού δειλινού πού μάς 
μπάζει στή νύχτα.

Ι ίά ψ η .
(Ό λο ι είναι βυϋισμένοι σε σκέψη. Μ ν άκούεταί 

τίποτ* άλλο γιά  κάμποση ώρα, παρά οΐ πνιγμένοι 
λυγμοί τής Άννούλ.ας. Μπαίνω δ ύπερέτης β ια -  
οτικά).

ΤΠΕΡΕΤΗΣ (πρδς το Φιντή). Κύριε, κύριε, 
είναι κάτου κάποιος άνθρωπο; τού εργοστάσιου καί 
θέλει, λέει, νά σάς δή άμέσως τώρα, αυτή τή

στιγμή. Είναι ανάγκη.
ΦΙΝΤΗΣ. Τί ζητάει πάλι κΓ αυτός ; ("Υστερα  

άπδ λίγο). ”Ας έρθη τελοςπάντω νά ιδοίίμε τί θέ 
λει. Ά  I έχουνε καταντήσει πιά ανυπόφοροι.

(Ό  νπερέζης φεύγει. Σηκώνετοι οιγά οιγά ή 
Γιαγιά, παίρνει τήν Ά ννούλα άπδ  τό χέρι καί φεύ
γουν. Σε λίγο μπαίνει δ Μηχανικός).

ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ. Κύριε Φιντή, δέ φτάνει μο 
νάχα νά θέλη κανείς γιά νά πάη ψηλά. Ά χ  ! έχει 
νά κάμη πολύ καί ή τύχη.

ΦΙΝΤΗΣ. Τί θέλεις νά πής ; Δέ σέ καταλα  
βαίνω.

ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ. Καί μολαταύτα εγώ γλύ
τωσα... Ά !  νά είσκστε έκεϊ πέρα, τή φοβερή 
εκείνη στιγμή, θά νομίζατε πώς όλες οί τρύπες τής 
κόλασης άνοίξανε γιά νά θάψου <ε τόν κόσμο κάτου 
άπό τή φλόγα, πώς μάς πέσανε κατακέφαλα χίλιες 
χιλιάδες κεραυνοί, πώς μαζεύτηκαν γύρω όλα τά 
δαιμονικά καί τραβούσανε τίς στέγες, καί ξεκάοφω 
ναν τά σίδερα, καί έλυναν τούς άρμους τώ μη/α- 
νώνε, πώς όλοι οί άγέρηδε; τρέξανε έκεϊ μέ τά πιέ 
στρίγγά σφυρίγματα τους, πώς τά κοράκια όλου τού 
κόσμου μαυρίσανε γιά μιά στιγμή τόν ουρανό κρώ 
ζοντας θανατερά .. Πάει τό μηχανοστάσιο, κ.

Φ.ντή1 πάνε όλα,
ΦΙΝΤΗΣ. Λ ίγε μου καθαρά τί συμβαίνει, λέγ-: 

μου γλήγορα τ ί συμβαίνει.
ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ (κά&εται). Σταθήτε ν* μαζώξω 

τό μυαλό μου, καί θά σάς τά πδ> όλα μέ τή σειρά. 
(Σ ϊ  λίγο). Ά  ! ναι, θυαάστε πού τό μεσηαέρι μού 
είπατε υ.έ κάθε θυσία, να προχωρήσουμε στή δου
λειά, νά κινήσουμε δηλαδή τό μεγάλο ψαλίδι, γιά 
νά κόψη, ίκεϊνε; τις σιδερένιες πλάκες ; Έκαμα 
οπω; μέ διατάξατε Ή δούλε à πήγαινε ταχτικά  
όλο τ ’ άπόγιομα, Μά κοντά τήν ώρχ νά σκολά 
σουμε. λίγο πρί βασ.λέψη δ ήλιος, αναγκαστήκαμε 
γιά τά πιό χοντρά σίδ'ρκ νά σηκώσουμε ένα βαθμό 
άκόμα τήν πίεση Τη σηκώσαμε, κ’ έγοο έουγα άπό 
τήν ατμομηχανή καί πήγα στό πλαγινό μέρος τού 
Μηχανοστασίου γιά »à δώ πώς προχωρούσε ή δου 
λειά. Δέν περασε πολ.ύ ώρα κι άκούμε έ'να φοβερό 
κρότο. Νομίζαμε πό>ς κάτου άπό τά πόδια μας 
έφευγε ή γίς. Κεραμίδια έπεφτα* άπό δώ, ξύλα 
άπό αεϊ, τζάμια σπχγανε, πόρτες άνοιγόκλειναν. 
Άπό τά παράθυρα, άπό τίς μάντρες,άπό τά κατώ- 
γε;α πήδαγαν οί έργάτες, καί γινότανε ένα κακό 
απερίγραφτο... ’Εκείνη τήν ώρα τάχασα, και δέν 
ξέρω πώς, μιά ζάλη έπιασε ολο μου τό κεφάλι κα
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άχρείαστο;. Είναι περιττός. ΙΙειά κανένα; δέ θά 
τονέ βαρεθή. Κ ι’ όλοι θά τόν άπαλησμονήσουν.

Καί θά 7 0 V8 θυμηθούν» τόν παπποϋ μιά στιγμή 
μοναχά, ποΰ θά πεθάνη.

ΓΙΑΝΝΗΣ ΒΛΑΧΟΓΙΑΝΝΗΣ

AOljiH Γ  P W
Ο Ι ΔΑΣΚΑΛΟΙ ΜΑΣ

Χανιά, 8 Δεκέβρη 1908.

’Αγαπητέ μου  Ν ονμα,

Οι δάσκαλοι τής Κρήτης πού κι’ αύτοί σαν καί 
τού; δικούς σας, διάλ* τη δροσιά τό μυαλό τόχουνε 
(όπως λέμε «δω στην Κρήτη), γράψανε γραφή στον 
κύρ-Μιστρ'ώτη, πού εχει στη γλώσσα του χρόνιο 
μαγιασ.λι (ηγουν έκζεμα) καί τοϋ ζητούν* ατήν 
έπιβάλλουσαν ! επικουρίαν του» γιά να πετάξουνε 
άπο τά σκολει·* το βιβλίο τού Βουτετάκη, πού 
είναι, λέει, γραμμένο σε γλώσσα «ίταμώς χυδαίαν». 
Που νά καταλάβουν τά δασκαλάκια ριας τά κα 
ψερά πώς τούτο το κάριωριά των δείχνει ριεγάλη 
άνευλαβεια στην απόφαση της Βουλής, άφού - ριέ 
νόμο έμπήκε στά κρητικά σκολειά τό «άθλιον τοϋτο 
εγχειρίδιον», καθώς τό λένε. "Ας έλπίσουμε πώς ό 
κ. ’Επίτροπος τής Ιίαιδείας θά τούς δώσει νά τό 
καταλάβουνε. Μά άν δεν παίρνει τό μυαλουδάκι των 
δασκαλών άπά τέτοια, έπρεπε μ-άρε ριου νά ξέ
ρουνε πώς στη γλώσσα τους την όλοκάθαρη δέ λ* - 
γεται ποτέ «άν οΰχί, ώ; έδει...» παρά ριόνο «άν 
μή, ώ; έδει...» κ ’ ένα σωρό άλλα λάθια σ’ ένα 
γραμματάκι τόσο δά. Τη ριεγάλη όμως γκάφα την 
παθαίνουν* ςί άριοιροι στό στερνό κοπλιμέντο, πού 
πάνε νά κάνουνε στό Μιστριώτ αγά τους. ΆντΙ νά 
πούνε πιο; ή Επιτροπή των διδαχτικών βιβλίων 
έχει την τιμή νά είναι πρόεδρός της δ Μιστριώτης, 
τ ί νομίζετε πώς λένε ; «....όπως φερητε τό ζήτημα 
εις την ’Επιτροπείαν, ή; έχετε την νπέροχον τιμήν 
νά εΐσθε πρόεδρος» κ ’ έτσι, χωρίς νά τό νοιώσουνε, 
προσβάλανε τόν άνθρωπο. Νά τ ί καταφέρνει αΰτη 
ή καθαρεύουσα. Τώρα δε μένει τ ίπ ο τ’ άλλο παρά 
νά τους καλέσει & Μιστριώτης σε μονομαχία γιά 
τό βρισίδι πού τοϋ πατήσανε. Μπορώ όμως νά τόν 
βεβαιώσω στην τιμή μου, πώς δεν τό θέλανε νά τόν 
πειράξουν* τά καημένα τά κουτσοδασκαλάκια μας.

Με πολλή άγάπη
ΚΡΗΤΙΚΟΣ

Ο  7 * O Y | V I A X „
B f  Α Ι Ν Ε Ι  Κ . Η Θ Ε  ΐ ς Υ Ρ Ι Α ί ς Η

Σ Υ Ν Τ Ρ Ο Μ Η  Χ Ρ Ο Ν Ι Α Τ Ι Κ Η  

Γ»ά  τΛ ν ;·Α θήνα  Αρ. s.—  Γ ιά  τ ις  Επαρχίες δρ. 7 
Γ ιά  τά  ‘Εξωτερικό φρ. χρ. ίο.

V
Γιά τ ις επαρχίες δεχόμαστε κ α ί τρ ίμηνες($  δρ. τήν τ ρ ι

μη ν ία ) αυντρομές.
Κανένας δε γράφεται ουντρομητής δ δέ στείλει μπροστά  

τη ανντρομή τον.
10 λεφτά τό φύλλο λεφτά 10

ΒΡΙΣΚΕΤΑΙ. Στά  ταόόκια (Σύνταγμα, 'Ομόνοια 
Έθν. Τράπεζα Ύ π . Οίκονομικών,Σταθμός Τροχιό
δρομου ( ’ Ακαδημία),Βουλή, Σταθμός ύπόγειου Σιδε- 
ρόδρομου 'Ομόνοια), ότά βιβλιοπωλεία «Έ ό τία ς » Γ. 
Κολάρου καί. Σακέτου (Αντίκρυ ότή Βουλή).

Σ τη ν  Κέρκυρα, Πάτρα και Βόλο, ότά  Πραχτο- 
ρεία τών ’Εφημερίδων.

Π Α Ρ Α Γ Ρ Α Φ Α Κ ΙΑ
'Ή. γνώμη τοϋ κ. Φωκά— Τ' άγιοταφίτικα 

μασκαραλίκια— Τό κλείσιμο της χρονιάς 
— Λίγο πόνου άπό τούς ερωτες τής ήμέ- 
ρας—Οι « 'Αλυσίδες» — 'Η  Βουλή μας 
δουλεύει !..

ΜΕΣΑ στη Σύγκλητο τον Πανεπιστήμιου ακούστηκε 
επιτέλους « ’ ένα» λόγος αωοτός. Ό  κ Γεράα. Φωκάς, κ α - 
δηγητής τής Χειρουργικής καί Συγκλητικός, πρότεινε νά 
ίδ ρυδ ε ΐ μ ιά  καινούρια έδρα γιά τή νεώτερη φιλολογία, τόσο 
τη δ ική μας δαο και την ξένη , κ ’ έτοι ο ί φιλόλογοι δταν 
παίρνουν τό δίπλωμά τους ν&χουν κόπ ια  ιδέα γιά τή ου - 
γκα ιρ ίτ ικη  φιλολογία κα ι νά μπορούνε νά λέγοννται οπωσδή
ποτε μορφωμένοι κ ι αυτοί.

Ή  γνώμη τοΰ κ , Φωκά, επειδή είνα ι σωστή, υπάρχει 
φόβος νά μήν πραγματοποιηθεί, γιά την ύ>ρα τουλάχιστο— 
μά  δέ σημαίνει κα ι πολύ αυτό' αρκεί που ρήχτηκε οτή μέση 
ή γνώμη αυτή, κ' έτοι δάρχινήσει νά μελετιέται καί δά  
γουρμάσει με τόν καιρό καί δά πραγματοποιηδει μ ιά  μέρα. 
Τότε δά  δουν ο ! είιρμόδιο ιτι, δταν ίιρχινήοοχνε νά βλέ
πουν καί ο ί αρμόδιοι οτόν τόπο μας, πώς πρέπει νά μ π ε ι 
γιά υποχρεωτικό μ ά δημα  κα ί στά Γυμνάσιά μας ακόμα ή 
αυγκα ιρ ίτικη Γραμματολογία, δπως γίνεται σ' αλα τ ’ άν- 
θρωπίνά Γυμνάσια τοϋ κόσμου, γιά νά μήν ξαφνιάζουνται 
τά πα ιδ ιά  μας δταν άκοννε τδνομα τοϋ Σ ολω μοΐ καί νά μή  
χασμουριούνται δταν τούς μιλούνε γιά Γκαΐτε καί γιά Σ α ιξ - 
σπήρο

Καλή καί ή αρχαία γραμματολογία, μά σά νά χρειάζεται 
καί ή νεώτερη σ ’ έναν άνδρωπο πού καμαρώνει νά λέγεται 
μορφωμένος.

ΣΑΛΑΤΑ καί τ ’ Ά γιοτβφίτιχκ  κ ' έχουμε ετσι τώρο 
στή μέση ?υό καλογερικά ζητήματα, της Κόπρος καί του 
"Αγιου Τάφου ποίι μάς χαταρ(φιλεύουνε στά ξένα μάτια 
καί κάνουν τού; οχτρούς τοΰ "Εθνους νά τρίβουν τά χέρια 
τους άπό ευχαρίστηση.

Μά αυτοί οί καλογέροι επιτέλους δε νιώσανε πώς μ ε 
ρικά ζητήματα οέν ένδιαφέρνουνε μοναχά τό ράσο τους καί 
τήν κοιλιά τους, μα καί τό 'Έίβνο; άλάκαιρο — ενα έθνος 
ή λ ίίιο , νάν τό πεί κανείς, αφοΰ μπιστεύεται τήν αξιοπρέ
πεια , ακόμα καί τήν ύπαρξη του, σέ μερικά χέρια ανάξια . 
Πατριάρχες ή Σύνοδο, οποίο; κι άν φτα ίει στό Ά γιοτα- 
φίτικο ζήτημα, δέν τό ξετάζουμε. ’Εμείς βλέπουμε μο
ναχά τό αποτέλεσμα—κ’ είναι τόσο θλιβερό τό αποτέλεσμα 
ώστε 8έ μας έρχεται καμιά ό'ρεξη νά ζητήσουμε καί τήν 
αφορμή.

ΜΕ Τ’ Λ ΛΑΟ φύλλο κλείνει καί ή έχτη χρονιά τοΰ 
«Νουμα» κι άναγγέλνουμε μέ χαρά στού; αναγνώστες μας 
πώς στήν καινούρια χρονιά, τήν έβδομη, θα μπο ϊμε, καλο
ρίζικα, μέ πρωτοχρονιάτικο άρθρο τοΰ Ψυχάρη.

Θά μας συχωρέσουν τιάρα οί συντρομητές μας, καί μά
λιστα τοΰ ’ Εξωτερικού, νάν τούς ξαναπαρακαλέτουμε νά 
μας στείλουν τη συντρομή τους γιά τή χρονιά πού τε- 
λ ιώ νει. Σέ μερικούς μάλιστα καί τό γράψαμε δυο καί 
τρείς φορές, μά δέ μά; απαντήσανε, ίσως γ ια τί θά παρα
πέσανε τά γράμματά μας, καί γ ι ’ αυτό τού; τό ξαναθυμί- 
ζουμε σήμερα. Ί Ι  συντρομή μάλιστα τοΰ Ε ξωτερικού, 
τώρα που ξέπεσε τόσο τό φράγκο, κατάντησε μικοότερη 
από τή συντρομή τοΰ εσωτερικού (σά λογαριάσει κανείς 
πόσα πληρώνουμε τό χρόνο σέ γραμματόσημο γιά κάθε 
συντρομητή τοΰ Εξωτερικού) καί πρέπει νά μή μας τήν 
άργοΰνε οϊ φίλοι.

ΞΑΚΑΣΑΣΜΑ; αληθινά, οί (ερωτικέ; έπ ιστολέ;» 
μ ιανή ; Ά γγλ ίδας, οί καλομεταφρασμίνες, που δημο 
σΐίόουντα: τώρα στήν « ’Ακρόπολη». “Υστερ’ άπο τις έμε- 
τιχώτατες αίστηματολογίες που ξεχυθήκανε άπό τήν τ ε ίε υ -  
ταία οίκη του Ναυτοδικείου καί ύ'στερ’ άπό τά αηδέστατα 
ψευτοαίσ-ηματικά αναγνώσματα μερικών εφημερίδων πού 
τά χαταφέρνουνε μιά χαρά να έκπορνεόουν τήν ψυχή— 
χρειαζότουνε σ τ ’ αλήθεια αυτή ή λουλουδένια άγνότη καί ή 
καλοσυγυρισμένη, νά τήν πει κανείς, α ιιτηματικότη  πού 
σκορπιέτα: άπό τις ήλιόφωτε; γραμμές τή: εΰγενικιας
Ε γγλέζας, για νά μας τραβήξει τή σκέψη άπό τ ί ; αγο
ραίες ψευτοαγάπες καί νά μας τή φέρει στού; γαληνούς 
τής ψυχής ουρανούς.

Ή  Ε γγλέζα  πο-ΰγραψε αυτά τά περίβημα γοάμματ*, 
θαρρεί κανείς πώς ειχε γιά σόμίολο τή ; ζωής τη ; το Σ ω 
κρατικό «Εύγενίκιότερο είναι ν ’ αγαπάει κανείς τήν ψ· χή 
παρά τό σώ μ α».

ΑΠΟ κάπιο φιλικό γράμμα πού μάς στάλθηκε άπό την 
Πάτρα, ξεσηκώνουμε μερικές γραμμές, τις άκόλουθις :

σωριάστηκα χάμου. Σέ λίγο κάτι άγριες φωνές πού 
άκούγονταν άπό τό μέρος τής ατμομηχανής, μ ’ ε’κα 
μαν νά σηκωθώ τρομαγμένο;. Πήγα πρός τά έκεΓ. 
Τί νά ίδώ ; Τά καζάνια είχανε πάθει έκρηξη, καί 
είχανε τιναχτεί στόν άέρα μαζί μέ τά λογής λογής 
σ.δερα καί οί πέντε έργάτε; πού τούς είχα στήν 
άτμομηχανή. "Ενα πόδι εδώ, ένα χέρι έκεϊ, ένα 
κομμάτι σάρκα; παρακάτου. Φρίκη. κ. Φιν ή, 
φρίκη !.. Μά δεν εΐτανε μόνο αύτό. Κι' άλλοι πέντε 
άπάνου στήν ταραχή, άπάνου στό στρίμωγμα, 
άπάνου στήν καταστροφή, εΓχανε μείνει νεκροί. 
Έ να; επαθε άπό άσφυξία φαίνεται, ?να μ-ικρόνε 
εργάτη τέν πατήσανε, του; άλλους τους σκοτώσανε 
τά  δοκάρια τή στιγμή πού γκρεμίστηκε ή οτέγη 
Δεν ξέρω &ν μέσα στά χαλάσματα είναι κ·.’ άλλοι 
νεκροί κχί πληγωμένοι. Μά υπάρχει άφίβολία π ύ ; 
θά είναι ;

ΦΙΝΤΗΣ Ώ  ! δυιτυχία. Ώ  ! καπάρα.
ΜΗΧ\ΝΙ'(ΟΣ. "Ora σά; έλεγχ, κ. έργοστα 

σιάρχη, πώς τά καζάνια δέ βαστάνε, πώς θελουνε 
άλλαγμα, πώς είναι πχλιά, δέ μ’ άκούγατε. Νο
μίζατε πώς λέω λόγια τοϋ άερα, πώς τό κάνω 
επειδή βαριόμουνα τη δουλειά. Μά τό κακό γιά 
σάς, δεν είναι αύτό, κ. Φιντή, τό μεγάλο τά κακό

είναι πως οι εργάτες ήξεραν την κατασταση τών 
καζανιών, καί όλοι αυτή τή στιγμή έχουν νά κ ά 
μουν έναντίο σας. Γούς άφησα μαζωμενου, στήν 
αΰλή τοϋ εργοστάσιου νά παρηγορούνε τις γυναίκες 
τώ σκοτωμένων, πού τρίξανε στό φοβερό μήνημα 
κχί δέρνουνται καί ξεμαλλιάζουνται άπάνου στις 
καμένες σαρ ιες πού βγάλανε οί άλλοι έργάτε; άπό 
τις χαλασμένες μηχανές. Γίνεται κ. Φιντή ένα 
κακό, έ'-α κακό... έγόν προσπάθησα νά τού; συ 
χάσω μά δ;ν τό κκτώρθωσα Έτρεςα νά σά; τά  
προφτάσω χΰτά, γιά νά τά ξέρετε πρίν πάτε έκεΐ. 
Γιατί οΧοι μέ μιά φωνή σά; ζητούνε νά πάτε Ικεΐ. 
’Επιμένουν γ ι’ αύτό και περιμένουν.

ΦΙΝΤΗΣ. Ά ;  επιμένουν κι &ς περιμένουι όσο 
θέλουν. Λέν είναι βίδαια φρόνιμο, νά πλησιαζη κα
νείς τό σίδερο οταν είναι άναψοκοκκίχίσμένο.

ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ. Ώ ! μή τό κάμετε αυτό. Πρέ
πει νάρθήτ-Γ, κ. έργοστασιάρχη, νά τούς παρηγορή 
σετε, νά τούς γλυκάνετε τόν πόνο. *Ισω; καί πει
στούν στά λόγια σβς καί ησυχάσουν.

ΦΙΝΤΗΣ. Καί ποιις μ ’ εξασφαλίζει εμένα, 
άνάμεσα σέ τόσους άγριου;.

ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ Ή παρουσία σα; ΙκβΓ, θά είναι 
ό μεγαλύτερο; φύλακκ; καί διαφεντευτής σχ;. "Αν

όμω; δέ θελήτετε νάρθητ-:, ή τέτοια περιφρόνησή 
σα; πρός αυτούς, θά στχθή ό μεγαλύτερος σας. 
οχτρό;.

(Ό  Μηχανικός κάνει νά φύγη)
ΦΙΝΤΗΣ. "Ελα δώ Αΰριο μόλις ξηαερωσει 

περνάς άπό δώ μέ τού; εργοδηγούς καί τους κου
βεντιάζω εγώ.

ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ, Μά θά θελήσουν νά περιμείνουν 
οσο νά ξημερώση;

ΦΙΝΤΗΣ. (που δεν ακοναε). "Οσο γ ι ’ άπόψε 
όμως άς μή μέ προσμένουν.

ΜΗΧΑΝΙΚΟΣ. Δΐν κάνετε καλα, κ. Έργοττζ-
σιάρχη, δέν κάνετε καλά, καί φοβάμαι μήπως σέ 
λίγο τούς δήτε όλους κάτου άπό τό σπίτι σας.

(Ό  Μηχανικός φεύγει)
ΦΙΝΤΗΣ (μονολογώντας). Στήν όργή! Στήν 

όργή!..
('Ακούεται μ ιά  μακμννή βουή. Ό  Φιντης οι’τι«- 

ζεται. Μπαίνει ή Γ ιαγιά).
ΓΙΑΓΙΑ (που  δ ίν πρόσεξε στη βουή). Έ λα  

μέσα νά δής καί σύ τ ί í/si ή Άννούλα. Τόση ωρα 
δέν μπορώ vs τήνε συχάσω ’Από τό κλάψιμό της 
το πολύ, άπό τό πολύ παράπονό της, άπό τά τόσα 
δάκρυα τη ;, τήν έχει πιάσε: μιά νευρική ταραχή,
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βΠετύχανε πολύ καί αρέσανε καί αυζητηθϊίκανε πλατιά 
οί «Α λυσ ίδ ες»  του Ταγκόπου/ίου που παιχτήκανε τήν 
περασμένη Τρίτη στο Δημοτικό θέατρό μας άπό τό θίασο 
τής κ. Κυβέλης. Ά π ’ όλα τά πρωτότυπα δράματα που 
παιχτήκανε τούτο τό χειμώνα στήν Πάτρα,δηλ.(ή «ΦωτεΙνή 
Σάντρη», «Κόκκινο πουκάμισο» κτλ .), ο! « ‘ Αλυσίδες» άρέ- 
σανε περσότερο' το κοινό τίς παρακολούθησε μέ προσοχή 
κ’ ένϊιαφέρο κ ’ έκλεινε μέ χειροκροτήματα τό τέλος κάθε 
πράξης. Ή  κ. Κυβέλη (Ά στρουλα) καί ό κ. Νίκος Παπα- 
γεωργίου (Στρωτός) μας παρουσιάσανε πάνου στή σκηνή 
τά δυο αυτά πρόσωπα μέ ολα τά ψυχολογικά καθέκαστα, 
όπως τά φαντάστηκε καί τάπλασε ό συγραφέας, καί σοντέ- 
λεσαν πολύ μέ τήν ίιπέροχη τέχνη τους στήν επ ιτυχ ία  
τοΰ έργου. Μαθαίνω πιο; τίς « ‘Αλυσίδες» θάν τίς παίξει ή 
κ. Κυβέλη καί σ τ ’ άλλα μέρη που θά πάει τούτο τό χ ε ι
μώνα, θά τ ίς  παίξει άκόμα τό ερχόμενο καλοκαίρι καί 
στήν ’Α θήνα.»

*

ΠΑΡΑΠΟΝΙΟΥΝΤΑΙ μερικοί καί φωνάζουν πώς ή 
Βουλή μας οέ δουλεύει. Ά λ λ ο  πάλι τούτο ! Μά τόσες 
μέρες τώρα πού συνεδριάζει τί άλλο κάνει παρά νά δου
λεύει ; Μήπως δουλιά δέν είναι καί τό άεροκοπάνισμα ;

Δέν μπορούμε νάν του; νιώσουμε αΰτουνοός τούς Χρι
στιανού; καί νά μας σομπαθδνε 1 „

ΡΩΜΗΙ Ι-ΚΟ ΠΡΟΝΟΜΙΟΚΟΠΑΝΙΣΜΑ
Κ Α Ι  Ε Ν Α  Π Ρ Ο Γ Ρ Α Μ Μ Α  Α Ρ Μ Ε Ν ΙΚ Ο

•Ενα τηλεγράφημ’ ά π ’ τήν Πόλη, ά π ’ τίς 4 
Δεκεμβρ , μάς έφερε τήν είδηση πώς ό Χιλμή πα
σάς ¿δήλωσε στόν Πατριάρχη, ότι θά διατηρηθούνε 
τά προνόμια του Γένους, Ιξόν τά εκπαιδευτικά.

Μπράβο τό λοιπόν σ' εμάς ! Νά μιά νίκη δον- 
κιχώτικη π ’ αξίζει νάθανατιστή ! Γ ιατί κ’ οί 
κούκκοι άκόμη — ίσως καί μοναχά οί κούκκοι— θανα
γνωρίσουν πώς δέν είναι λίγο πράμα, με τό τόσο 
νιάου νιάου γιά τά  προνόμια άπ' τήν ήμερα πού 
κηρύχτηκε τό σύνταγμα νά μήν πιτύχουμε κείνο 
ίσα ίσα που μάς χρειαζότανε, τήν ανεξάρτητη εκ
παίδευση, καί νά ιδρώσουμε νά πάρουμε κείνο πού 
κανείς δέ μάς άονήθηκε, τή θρησκευτική ελευθερία 
— πού δεν ξέρω τί λογής προνόμιο είναι, αφού τήν 
έχουν όλοι, κ' Εβραίοι κι ’Αρμένηδες - καί κάτι 
άλλο πού συντελεί στό χαντάκωμά μας, άδεια δηλ. 
πλατειά στους παπάδες νά χοροπηδούν καί να χον
τραίνουν.

Προνόμια καί προνόμια ! Νά λοιπόν πάρτε καί 
φάτε προνόμια ! Τέτια προνόμια που ζητάμε καί 
δεκάδιπλα συμφέρει στους Τούρκους νά  μάς δώσουν. 
Νίκη ! νίκη μιά φορά ! πού θά τή ν  πανηγυρίζουν

τινάζεται άπάνου στο κάθισμά της ξαφνικά, κοι
τάζει γύρω της ύποπτα, κι' ολο μού λέει πώς φο 
βάται, πέος πολύ φοβάται, κάτι αόριστο φοβάται 
πού τριγυρίζει τό σπίτι. Φαντάσμ.ατα λέει, στοι 
χειά λέει, ξωτικά, δέ* ξέρω καί γώ τί λέει... 
"Ολα αυτά όμως εγώ πιστεύω πώς είναι άτό τή 
λύπη της.

('Η  βονή άκούεται τώρα π ιο δυνατά).
ΦΙΝΤΗΣ (άνήσνχα). Δέν έχω τώρα καιρό νά 

χάνω γιά τήν Άννούλα. Το μυαλό μου είναι πά
νου κάτου, γιά κάτι σπουδαιότερο. (Στέκεται λ ι 
γάκι κ ι αντιάζεται τή βονή ). Αέ» άιούς/Ερχουνται 
αυτοί οί τιποτένιοι (δώ,.. Τί θέλουν ομω; άπό 
μένα| τ ί θέλευν;

ΓΙΑΓΙΑ (με απορ ία ). Μ.ιοί ερχουνται εδώ:
ΦΙΝΤΗΣ. Oí εργάτες, όλοι οί εργάτες τού ερ

γοστάσιου. Δέν έμαθες; *Ένι>ε έκρηξη τώ» καζα 
νιών, και τινάχτηκε στόν αέρα τό Μηχανοστάσιο, 
καί σκοτώθηκαν καμιά δεκαριά άπ' αυτούς. Νά, 
εδώ καί λίγες στιγμές, την ώρα πού βρισκόσουνα 
μέσα, ήρθε ό Μηχανικός και μού τά ανάγγειλε 
όλα, Καί τό χειρότερο εϊ α·., καθώς μού είπε, π·ώς 
ίλοι αυτοί είναι ξαγριωμίνοι έν αντίο μου... Τώρα 
τ ί νά κάμω; Τί να κάμω τώρα; .

ίσω; τώρα τά Κέντρα καί τά Σώματα. Καί κανέ
νας προνομιοκόπος δέ θά στενοχωριέται γιά το 
«Ιξόν τά εκπαιδευτικά» πού είπε ό Χιλμής, οδτε 
θά ρωτήση· Καί τ ί θά γίνουν οί κοινοτικές περιου
σίες πού χρησίμευαν ώς τώρα γιά τήν εκπαίδευση, 
όταν άφαιρεθή ά π ’ τ ίς κοινότητες ή εκπαίδευση ; 
"Αν θά μείνουν στούς παπάδες, κι αυτοί άλλο δέ 
θέλανε, κι ας πάγ, νά ρέψη ή εκπαίδευση, θέλ ίι 
'τούρκικη άς γίνν), θέλει βουργάρικη. Καί οί κοινό
τητες άκόμη πού δέ θάχουν πειά κανένα λόγο καί 
σκοπό, άν τούς άφαιρεθουνε τά σκολειά, άς πάνε νά 
κουρεύουνται κι αυτές. Οί τραγογένηδες καλά τήν 
έχουνε ! Καί οί Τούρκοι ακόμη καλύτερα. Γ ιατί 
συμμαχώντας έτσι μέ τούς παπάδες μα; κ ’ εμάς 
κρατούν υπνωτισμένους και" στούς Πανσλαβιστάδε? 
κόβουνε εδώ κ’ έκεΐ τό δρόμο. Γιατί ί'άναι, π ι
στεύω, άρκετά έξυπνοι οί Τούρκοι γ.ά νά ξέρουν 
πώς, άν π. χ. άφαιρέσουν τά προσκυνήματα τής 
'Ιερουσαλήμ άπ’ τούς Ρωμιοπαπάδες, θά δυναμώ · 
σουν έκεϊ τούς Ρώσσους, πού δέ θά τούς συμφερνι.

Άδικα λοιπόν έσκούζανε γιά τά προνόμιά του; 
οί παπάδες κι όσοι τού; κρατούν τό ίσο. Καθόλου 
δέν κιντύνεψαν τά χαϊδεμένα τους οβτε καί κιντυ 
νεύουνε, όσο δέν έχουν οί Νεότουρκοι στό νοΰ τους 
νάγκαλιάσουνε κανένα προοδευτικό πρόγραμμα καί 
νά εφαρμόσουνε άληθινή ισότητα, μόνο έιτιμένουνε 
στά εθνικιστικά τους όνειρα. Νά όμως πού κ'.ντυ 
νεύει άπ ’ τήν πολιτική αύτή των Νεοτούρκων τό 
μόνο πού μπορεί κανείς νά ’πή προνόμιό μας εθνικό 
— όχι άποκλειστικό κι αύτό, άλλά κοινό μέ τάλλα  
έθνη—ή ανεξάρτητη εκπαίδευση Καί γιά τό προ 
νόμιο αύτό δέ φαίνεται νά 'δρώνουν οί πανιερώτατοι 
κ ’ οί σύντροφοί τους, πού παρουσιάζουνται γιά κέν
τρα Ιπίσημα καί γι άρχηγοί τού Έθνους. Δέν τό 
έτόνισαν το ζήτημα καθόλου, καθώς οδτε κ ’ οί 
εφημερίδες οί ελληνικές Δέ βλε'που* πέρ’ άπ ’ τήν 
κοιλιά τους οότε σκούζου* γι άλλο τίποτα. .

Διαμαρτυρηθήκανε άλήθεια γιά νίς εκλογές, 
άλλά ποιός ξέρει τό γιατί Σέ δουλειά γιά νά βρΐ- 
σκουνται καί γιά νάκούγουνται ίσως. Οί αρχηγοί δέ 
διαμαρτύρουνται μοναχά* φωτίζουνε το έθνος καί τό 
όδηγούν κι άντίς γιά διαμαρτυρίες έχουνε νά δεί 
ξουν δύναμη ξοπίσω τους οργανωμένη κ’ επιβλη
τική. Μ’ αΰ:οί τ ί κάνανε ώ; τώρα ; Τίποτες ώφέ- 
λιμο γιά τό ε’θνος δέ ζητήσανε ώς τήν ώρα· πρό
γραμμά τους κανένα δέν έφάνηκε πουθενά, προσπά 
θεια νά φωτιστή τό έθνος γ ά τά συμφέροντα του

( ‘Η  βονή μεγαλώνει ολοένα οά νά πληαιάζη. Ό  
Φιντής χτυπάει τό κσυδοννι. Μπαίνει δ νπερέτης).

Υ Π ΕΡΕΤΗΣ. Διατάξτε
ΦΙΝΤΗΣ. Τό καίτέλλο καί τό παλτό μου 

Γλήγορα τό κχπίλλο μου. σου είπα, καί τό παλτό 
μου.

( ' Ο υπερίτης βγαίνει μ ιά  ατιγμή, και έρχεται 
πάλι φέρνοντας τό καπέλλο και τό παλτό του Φιντή. 
' Ο Φιντής αρπάζει τό καπέλλο και τό φορεΐ. Ό  ν 
περέτης τόνε βοη&άει ΐ’ά φορέαη και τό παλτό του. 
"II Γιαγιά τόση ώρα στέκεται σά βν&ιομένη. “Ά ξα 
φνα τινάζεται).

ΓΙΑΓΙΑ (προς τό Φιντή·. Πού πά;| πού πας; 
Ό χι, δέν πρέπει νά φύγγς (Τον παίρνει τό κα
πέλλο άπό τό κεφάλα). Που άφήνεις εδώ πέρα μο 
νάχους, μιά γριά γυναίκα κ ’ ε.’Χ άρρωστο κορίτσι ; 
Πρέπει νά κχθήσης. Έχεις υποχρέωση νά καθή 
σγς .. Άπό αύτό πού θέλει; νά κάμης. μαντεύω 
πώς δέν είσαι αθώος άπό τό δυστύχημα που συνέ 
βηκε στό εργοστάσιο.

ΦΙΝΤΗΣ (που ξαφνιάζεται μπροστά σε τέτοια 
άσννή&ιστη γλώσσα τής Γιαγιάς, καί ταπεινώνεται), 
Ά σε με, άσε με νά φύγω, ίσως σέ λίγο είναι άργά.

( Α πλώνει τό χέρι τον, ζητώντας τό καπέλλο .
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καμμιά δέν έγινε άπό μέρος τους. Κ’ έτσι δέν ξέρει 
ό ελληνικός πληθυσμός τ ί θέση νά κρχτήσγ, τ ί νά 
ζητάν] καί τ ί νά μάχεται. Γνώμη ελληνική κοινή 
γιά τά λογής ζητήματα πού θά ξεπηδήσουν άργά 
ή γλήγορα δέν είναι μορφωμένη. Νά άρχηγοί — εθνι
κοί κιόλας, τί λόγος ! —νά μάλαμα ! Νά σέ ποιούς 
βασίστηκαν — &ν. εργάστηκαν κάπου στή χάση κ«1 
στή φέξη γιά γενικώτερα εθνικά συμφέροντα — οί
Έλλαδίτες άρχηγοί— άλλου είδους χολέρες αύτοί_
ίσα μέ σήμερα, νά σέ ποιούς τό ε’θνος στήριξε κι 
άκόμη δυστυχώς στηρίζει ελπίδες καί περιμένει 
προκοπή καί μεγαλεία κ’ εργασία εθνική ! Καμα - 
ρώστε τους : ’Ενώ ή πολίτικη Βουλή ανοίγει,
άπό ’να τηλεγράφημα μαθαίνουμε πώ; τώρα θελή
σανε τέλος πάντων νά συνεδριάσουνε τά δυό Σώ
ματα μαζί μέ τούς Έλληνες βουλευτάδες, γιά νά 
‘δούνε τ ί πρόγραμμα θάκολουθ ήσουν, μά πώς δέν 
κατορθώθηκε ή συνεδρίαση ! Δέν πειράζει, έχουμε 
καιρό.

Ώς πού νά φέξν; όμως καί νά δούμε τό Έλ_ 
λη.ικό πρόγραμμα, &ς ρίξουμε, άν θέτε, μιά ματιά  
σ’ εν’ άλλο πρόγραμμα πού *Γν’ άπό καιρό έτοιμο, 
πού κυκλοφόρησε στόν αρμένικο λαό, πού δημοσιεύε
ται καί σ’ ελληνικές ίφημερίδες καί φωτίζει καί 
οδηγεί, στό πρόγραμμα ’Αρμένικου Κομιτάτου. 
Κάνω τόν κόπο καί τό μεταφράζω άπό μιά δική 
μας καθαρευουσιάνικη εφημερίδα τής Σμύρνης.

’ Α ρ μ έ ν ικ η  ε π α ν α σ τ α τ ικ ή  Ε νω σ η  
Δ α σ ν α κ τ σ ο ύ τ ιο ν ν

Τ ί ζ η τ ά ε ι

Γενικά σημεία. - 1 .  Ή ’Οθωμανική αύτοκοα- 
τορία όσο κυβερνιέται μέ πολίτεμα συνταγματικό 
δημοκρατικό θά θεωρείται ανεξάρτητη καί άδιαί- 
ρετη.

2. Ή Τούρκικη Αρμενία άποτελεΐ κομμάτι 
αναπόσπαστο τής αυτοκρατορίας καί διευτύνει τά  
τοπικά της πράματα κατά τό άποκεντριοτικό σύ
στημα, όπως θά κάνουν καί τχλλ* έθνη τής αύτο 
κρατορίας.

3. Ή κεντρική ’Οθωμανική κυβέρνηση, πού θά 
προέρχεται ά π ’ τή λαϊκή αντιπροσωπεία, διευτύνει 
τά γενικά τού κράτους συμφέροντα, τήν εξωτερική 
πολιτική-, τό στρατό, τά  οικονομικά, τά τελωνεία, 
τούς σιδεροδρόμους, τά ταχυδρομεί* καί τούς τη 
λεγράφους κτλ , καί άφίνει νά διοικούν τά τοπικά 
συμφέροντα οί επαρχιακές καί δημοτικέ; άρχίς.

Στό μεταξύ ή βονή μεγαλώνει περισσότερο).
ΓΙΑΓΙΑ (προς τον νπερέτη). Πήγαινε κάτου. 

Γύρισε όλο το σπίτι. Κχί κλείσε τά παράθυρα. 
Καί σφάλοιξε τίς πόρτες. Καί μήν άνιίξγ,ς σέ κα
νένα - άκούς; σέ κανένα.

(Ό  υπερίτης φεύγει. 'Η  βονή τώρα άκονεται 
π ιά  άπό πολν κοντά. Ό  Φιντής στέκεται μαζωμέ· 
νος σέ μ ιά  άκρη και άφωνος Σέ λίγο μπαίνει ή 
Ά ννούλα, μέ τα μ  ιντίλ.ι ατό χέρι και μέ μάτια δα 
κρνσμένα ).

ΑΝΝΟΥΛ \ Γιατί μ’ αφήσατε υ.οναχη: Γιατί,-.. 
Άκούτε λοιπόν κότα τα αουννοίσαατα; Τ ’ άκούτε

ί ! ·· 5

καθαρά; Τ’ άκούτε ο.έ τ* σ.ύτια σας; (ξαφνικά). 
Ά !  φοβάμαι, φοβάμαι, πώς ο-οβάμν.·.!. (ΙΙέφτει σέ 
μ ιά  καρέκλ.α).

. Γ ιά λίγο μ ιά  σιγή βασιλεύει Ί Ι  Γιαγιά η/.η- 
οιάζει τήν *Ανναν/.α καί της χαϊδεύει τά μαλλιά)

Π -ί [.-· η 
(Μπαίνει δ νπερέτης)

Υ Π ΕΡΕΤΗΣ. Ό λα σφαλοισμένχ.Καί τά παρά
θυρα στό κάτου πάτωμσ, κ ή μεγάλη όξώπορτχ, 
κ’ ή μικρή πόρτα τού κήπου.

(“Ενώ λύει αυτά άκούεται άπ δξω μέ μεγαλύ-
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Γενική ψηφοφορία. —4. Ή Βουλή, τά δικα
στήρια καί οί τοπικές άρχός θά έκλέγ.υνται μέ γε
νική ψηφοφορία Γση, μυστική κι ανάλογη. Ή «ρχή 
αυτή έχει δύναμη γιά ολα τά έθνη καί τις θρη 
σκευτικές κοινότητες χωρίς διάκριση.

Δικαιώματα των νομών. — 5. Οι νομοί στις το 
πικές ύποθέσ ΐς θάχουνε πλατειά αυτονομία, δπως 
κ' οί δήμοι στις δημοτικές.

Μένουν γιά φρόντίσμα στις διοικήσεις, ΰποδιοι 
κήσεις καί τούς δήμους Α' οί δρόμοι, Β' ή δημόσια 
υγεία, Γ' ή δημόσια εκπαίδευση, Δ' ή υπηρεσία 
γιά τά νερά, Ε' ή ντόπια χωροφυλακή, ΣΤ' ή 
φροντίδα γιά νά ξαπλωθούν οί βιομηχανικές καί 
γεωργικές γνώσεις, κτλ.

Ωρισμενο μέρος (ÍÜ 25 ο]ο) ά π ’ τά έσοδα 
τών νομών θά ξοδεύεται στις άνάνκες του τόπου 
απ’ τους αρμόδιους τοπικού; άρχοντες.

6. Έξέν τό διοικητή (Βαλή), οί υποδιοικητές, 
οί είσαγγελεοι κ ’ οί πρόεδροι τών δικαστηρίων, 
καθώς καί όλοι οί αποδέλοιποι δημόσιοι υπάλληλοι, 
διορίζουνται ά π ’ τά τοπικά συμβούλια.

7. Γιά τόν καθορισμό των συνόρων τόόν Βιλαε- 
τιών πρέπει νά λογαριάζεται, αντίθετα μ ’ δ,τι γ ι
νότανε στό παλιό καθεστώς, ό εθνικός χαραχτήρας 
τών κατοίκων, γιά νά γίνουνται τά κομμάτια οσο 
μπορεί πιό δμογενή.

’Ισότητα δικαιωμάτων. — 8 . Τέλεια ισότητα γιά 
όλα τά έθνη καί γιά άλες τις θρησκευτικές κοινό
τητες. Κατάργηση όλων τών προνομίων, πού συν
τελούνε νά γίνουνται χωρίσματα μεταξύ στις κοινω
νικές τάξεις.

Τά πρόσωπα πού άνήκουνε στά διάφορα ε’θνη θά 
μπορούν νά πάρουν κάθε δηφόσια θέση κεντρική ή 
επαρχιακή άναλόγως τού όμόεθιου πληθυσμού. Ή 
διάταξη αΰτή εφαρμόζεται σ ’’όλα τά ιδρύματα πού 
εξαρτώνται άπ* τό Κράτος.

Άνα&εώρηση τον Σννταγμάτον. - - 9.
1) ’Αναθεώρηση του Συνταγματου μέ π.έμα 

άποκεντρωτικό
2) Ευθύνη τών υπουργών προς το νομοθετικό 

σώμα.

τερη ένταση ή βουή).
ΑΝΝΟΥΛΑ (ξεφνιοσμένη) Νά! νά! τά μουγ- 

γρίσματα "Ω! γιαγιά μου, πιάσε με γιαγιά μου, 
γ ιατί τώρα φοβάμαι πολύ, φοβάμαι πολύ, τρέμω 
άπο τό φόβο μου

IIΑΓΙΑ. [γιά νά τήν ήσνχάση, έκεΐ που τή 
χαϊδεύει). Μην κάνεις έτσι Άννούλα μου, παιδί 
μου. θ ά  περάση, δέν είναι τίποτα. Είναι τής φαν
τασίας σου.

(  Η  βουή ξακολα’ ϋέ ϊ)
ΑΝΝΟΥΛΑ. Οχι! οχι, δεν είναι τής φαντα 

σίας μ·υ. Νά, άκευ, άκου! (Μ ικρή π άψ η ). Άπό  
κεΐ είναι, απο κεΐ [Δείχνει τό προς το δρόμο πα 
ράθυρο. Σηκώνεται νοτερά σιγά σιγά καί προχω ρεί 
φοβισμένη στδ παράθυρο. Στέκεται άπό μέσα άπό 
τά τζάμ ια καί βλέπει). Μιά μαυρίλα στ-ό δρόαο,. μ·.ά 
μεγάλη μαυνιλα (γλήγορα) κ ι’ όλο προχωρεί προς 
τα έδώ. (Μ ικρή πάψ η) .  Δέν μποοώ νά τηνέ δια 
κρίνω καλά καλά άπό τό σκοτάδι πού Γ*αι ΐξω. 
(Μ ικρή πάψη). Νά, νά! γλυστράει αυτή ή μαυρίλα, 
γλυστράει άπάνου στό δρόμο, καί μουγγρίζει, ά 
κουτέ πώς μουγγρίζει;—καί προχωρεί πρΐς τά έδώ, 
ολο προς τά ί'ΐώ ( Αξαφνα σά νά μαντεύει τ ί efvat 
δρμαει προς τα μέσα τής σκηνής ξεφωνίζοντας). 
Σταύρο, Στσύρο πού είσαι; Ό  γήταυρος, έρχεται 
δ γήταυ.ος! (Σ τή  στιγμή σωριάζεται γάμου).

Κλεϊ ή σκηνή.

3) Κι ό βασιλιά; κι δ στρατός πρέπει νά δρ- 
κιστούνε πίστη στο  Σύνταγμα καί πώς θά τό φυ
λάξουνε απαρασάλευτα.

4) Κατάργηση τής γερουσίας (Ayail.). 
Παρατηρήσεις. — α) Ώς πού νά γίν# αΰτό, τά

μέλη τή ; Γερουσία; θά έκλέγουνται ά π ’ τά  έπαρ 
χιακά συμβούλια β) Γ.ά τήν πρώτη νομοθετική έρ 
γασία δ κατάλογος τών μελών τής Γερουσίας θά 
έτοιμαστή ά π ’ τή Β.υλή.

5) ’Αλλαγή στό τωρινό έκλογικό σύστημα μέ 
τήν εισαγωγή τής γενικής ψηφοφορίας.

Πολιτική έλευθερία. — 10. Σωστή εφαρμογή τή ; 
έλευθερίας γιά τή συνείδηση, γιά τό λόγο, γιά τόν 
τύπο, γιά τις συναθροίσεις, γιά τούς απεργούς. 
’Απαραβίαστα τό πρόσωπο, ή άλληλογραφία. Έλευ 
θερία στήν κυκλοφορία. Κατάργηση τών διαβατη
ρίων γιά τό εσωτερικό.

Ε κπαίδευση καί γλόοσοες. —11. Δημοτική έκ - 
παίδευση υποχρεωτική, χάρισμα, γενική.

Τέλεια έλευθερία τής διδασκαλίας.
’Ισότητα τών δικαιωμάτων πού δίνουν δλες οί 

ισότιμες σκολές.
Ή διδασκαλία στά σκολειά τών διαφόρων 

έθνών θά γίνεται στή μητρική γλώσσα.
Ή γλώσσα τού Κράτους θά διδάσκεται τό τ έ 

ταρτο έτος ά π ’ τή φοίτηση στά σκολειό.
Οί ντόπιες γλώσσες θά διδάσκονται στά τούρ

κικα σχολειά ά π ’ τό τέταρτο έτος !
12. Μοίρασμα τού προϋπολογισμού τού υπουρ

γείου τής Δημ. 'Εκπαίδευσης στά σκολειά τών 
διαφόρων εθνών άνάλογα μέ τόν πληθυσμό τους. Τά 
μοίρασμα αύτό θά γίνεται άπό επίτηδες διορισμένες 
επιτροπές.

13. Ή γνώση τής γλώσσας τού Κράτους είναι 
υποχρεωτική. Μά έξόν τήν έπίσημη γλώσσα αλοι οί 
δημόσιοι υπάλληλοι τού Κράτου; είναι ΰ ποχρεωμέ 
νοι νά ςερουνε τή γλώσσα τού τόπου, όπου υπηρε
τούνε.

Παραληρήσεις. —Μετχχείρισμχ. τής γλώσσας πού 
μιλιέται στά δικαστήρια κκί στά δημόσια γραφεία 
κάθε τόπου μαζί μέ τή γλώσσα τον Κράτους. Μετά 
χείρισμα υποχρεωτικό τών γλωσσώνε πού μ·.λ·.οόνταΐ 
καί στά δηρ,οσιέματα καί στις επίσημε; ειδο
ποιήσεις.

Δικαστήρια. — 14. Μεταρρύθμιση ριζική τών δι 
καστηρίων. Ή δικαιοσύνη θά παρέχεται χάρισμα. 

Στρατιωτική υπηρεσία. — 1 ο . ’Ισότητα στρα 
| τιωτική; υπηρεσίας γιά ολα τά έθνη του Κράτου; 

χωρίς διάκριση θρησκείας. Λιγόστεμα τής θη εία; 
προσωρινά σέ δυό χρόνια.

Παρατηρήσεις.—Τά άπό καθε χώρα στρατέ 
αχτχ θά κάνουνε τή θητεία του; γύρω στον τόπο 
άπ’ όπου προέρχουντα1.

Αύξηση τού μιστού τών σ-ρατιωτών.
Άμεση κατάργηση τών σωμάτων Χαμηδιέ. 
Δημόσιοι ύπάΠηλοι. —16. Λιγόστεμα τού άριθ 

μοϋ τών δημοσίων υπαλλήλων. Λιγόστεμα τον μι 
στού τών ανώτερων υπαλλήλων κχ. καθορισμός μέ 
νόαο τού ανώτερου σημείου τών μιστών αυτών 
Αύξηση τον μιστού τών κατώτερων υπαλλήλων.

Παρατηρήσει;.—Ευθύνη όλων τών δημοσίων 
ύπκλλήλων προς τά κοινά δικαστήρια.

’Αγροτικό ζήτημα .— 17. ‘Εξασφάλιση γιά κάθε 
,ω.ικό άπό έ'να ώρισμεΌ κομμάτι γής άπό τά χτή 
ματα τού Κράτο-ς. Μεταβίβαση στού; χωρικού; τή; 
,ή; πού άνήκει στο Κράτος καί στή/ Κορώνα.

18. Το δικαίωμα γιά τήν εκμετάλλευση τή ; 
t γή; ανήκει στού; εργάτες. Καθε χωρικός έχει τό

Τ

I δικαίωμα νά καλλιεργή τόση γή, ώστε νά έξασφα- 
| λίζγι τή ζωή τή δική του καί τής οικογένεια; του 
| χωρίς νά εκμεταλλεύεται τόν άλλονε.

19. Διευτύνουνται άπό σωματεία πού ΐκλ*- 
γουνται ά π ’ τούς δήμους : ή δημοτική γίς (δάση, 
λειβάδια) καί τά  δημοτικά νερά (κινητήρια δύ
ναμη, ψάρεμα). Τά εισοδήματα απ’ αύτά δίνουνται 
γιά τή δημόσια εκπαίδευση τών δήμων,

20. Παραμένουνε χτήματα τού Κράτους : Τά 
μεταλλεία καί τ ’ άποδέλοιπα πλοΰτη τού έδάφους 
ποδχουν έξαιρετικό χαραχτήρα. 'Ορισμένο μέρος 
τών εισοδημάτων τους θά δίνεται γιά τις γενικέ; 
εκπαιδευτικές άνάγκες τού ντόπιου πληθυσμού.

Φόροι. — 2 1 . Ριζική αλλαγή στό φορολογικό 
σύ .τημα.

Παρατηρήσεις. — Προσωρινά λιγόστεμα τού δέ
κατου σέ 1 1ί 5 καί τού aghIlalXl σέ 1]3.

’Απόσβεση τών καθυστερουμένων.
Κατάργηση τών φόρων τής όδοκατασκευής, τής 

Χετζάζη;, τών μεταναστών κτλ.
Κατάργηση τού δικαστικού χαρτοσήμου.
Κατάργηση τών «ο1&ΙϊΙ$» καί «1ΐ^& Γ3» καί 

δλων τών έργων πού δέν πληρώνουνται.
22. Φόρος προοδευτικός στό εισόδημα καί τις 

κληρονομιές. ’Απαλλαγή άπό φόρου; όλων εκείνων 
όσων τά εισοδήματα δέ φτάνουνε ενα ώρισμένο ποσό

Πίστωση. —23. Πίστωση άπ’ τό Κράτος μέ 
δρου; συγκαταβατικούς.

24. ’Εξασφάλιση άπό μέρος τού Κράτου; άπό 
τήν ξηρασία, χάλαζα, ακρίδες, πλημμύρες καί 
άλλα έκτατα δυστυχήματα,

Διακανόνιση τής εργασίας. - 25. ’Εγκατάσταση 
δπουργείου εργασίας.

Διοργάνωση μέ νόμο καί προστασία τής εργα
σίας.

α) Καθορισμός τών ώρών τής εργασίας γιά τούς 
ίργάτες είτε στις πόλεις είτε στά χωριά. Λιγό
στεμα αυτών τών ώρών γιά τά  ιδιαίτερα άντιϋ- 
γιεινά ή ίπικίντυνα έργα,

β) Κατάργηση τής νυχτερινής εργασίας γυνα·.- 
κών καί παιδιών. Ή εργασία τών γυναικών θά κκ- 
ταργήται για έ'ξη βδομάδες ίίστερ' άπ' τή γέννα. 
'Λπαγόρεψη τής εργασίας τών παιδιών ίσαμε τήν 
ηλικία 15 χρονώ.

Περιορισμός σ’ έ’ξη ώρες τόν ήμερα τής εργα
σίας τών παιδιών άπό 15 --18  χρονώ.

Κατάργηση τή ; εργασία; τών εργατών ε”ξω α π ’ 
τις κα ωνικές ώρες. Άπαγόρεψη νά μικραίνουν τά 
μεροκκμκτκ μέ τήν πρόφαση προστίμων.

Τελεία αργία τήν Κυριακή και τις άλλε; με - 
ρες τις ώρισμίνες άπό κάθε θρησκεία γιά άνάπχψη 
βδομαδιάτικη.

26. Άσφαλισμκ τών εργατών από τά δυστυ
χήματα, τις αρρώστιες, γηρατειά, έλλειψη εργα
σίας μέ δαπάνη τοϋ Κράτου; καί τών καταστημα
ταρχών.

27. Διοργάνωση δημοσίων έργων, κατασκεύασμα 
σιδηροδρόμων καί δρόμων, προτα των στις επαρχίες, 
όπου είναι έλλειψη, ό'πως στις αρμένικός επαρχίες.

Π'λτ,, 1 τον Σε-τέβρη υ ΐ ΐό .
Συμβούλιο  τών αντιπροσώπων 

της ‘Αρμενικής επαναστατικής ένωσης 
Δ ασνακτ σοντιονν 

Συγκρίνετε τώρα Έλληνες ά.χηγούς κι ’Αρμέ 
νηδες αρχηγούς κα! μ ή μουντζώνετε, άν μπορείτε, 
τούς πρώτους.

7 .  12. &08.
ΛΥΔΟΣ ΠΟΔΑΒΡΟΣ



Ο ,Φ Ι <*>EAE(PE |

— ‘ Η κριτική μελέτη  tc-tj Πέτρσυ Βασιλικού γ ιά  τόν 
κ. Βλκχογιάννη έμεινε γΐά τάλλο φύλλο.

—  Ά π ό  τήν κριτική μελέτη τού κ. A lbert Thum b 
«Die Neugriec.bi.~che L ite ra tu r»  θά δημοσιέψουμε χι 
άλλα κεφάλαια. Στό φύλλο τή ; άλλη ; Κυριακής θά δημο
σιεύουμε το Δ' κεφάλαιο ο'Η φιλολογία κάτου άπό το 
κράτο; τής „γραφτή ;» , πάντοτε άπό τήν έξοχη μ ε τ ά 
φραση τής Μυριέλλας.

—  Βγήκε ό «Π αν», φιλολογική καί καλλιτεχνική  επ ι
θεώρηση, μέ διαλεχτή υλη καί πολλές ύποσκέσες. Δ ιευ 
θυντής ö κ . Ά ριστος Ιίαμπάνης καί συνεργάτες οί γνωστό
τεροι άπό τούς λογίους μας.

—  Ή  καινούρια καθημερινή εφημερίδα, « Ό  Φρουρός», 
τής Κ αλαμάτα; γ ι ’ ανάγνωσμά της διάλεξε τή «M ignon» 
του Γκαιτε. Τέτιο διαλεχτό γούστο, πού δεν τό είδαμε 
ακόμα σε καμιά Ά θηνα ίϊκη  εφημερίδα, πολλά μας τάζει 
γιά τό «Φοουρό» τής Καλαμάτας. Μόνο πώς μπορούσε νά 
γίνει σέ κάπως πιό ζωντανή -γλώσσα ή μετάφραση τής 
«Μικρούλας»

— Στό «Π ανελλήνιο» θέατρο παίζετα ι τώρα ή «Ω ραία 

Ε λ έ νη »  του Ό φφεμπαχ σ’ 'Ε λληνική  μετάφραση, άπό 

τό θίασο του χ. Θ. Οικονόμου. Σ ιγά σ ιγά , όταν κάπως 
στρώσει ή δουλειά, ό κ. Οικονόμου θά μα ; δώσει δρά
ματα, και μάλιστα πρώτα πρώτα θά μας δώσει τούς «Βρυ- 
κόλ.ακες» του "Ιψεν όπου 6ά παρουσιαστεί κι ό ίδιος 4 χ. 
Οικονόμου, πρώτη φορά σ' Ε λλη ν ικ ή  σκηνή, στό ρόλο του 
Όσβάλοου.

— Οί «καημοί τή ; Λιμνοθάλασσας» είναι σειρά άπό 
σαράντα περίπου ποιήματα πού θά δημοσιευτούν όλα στό 
«Νουμδ».

—  Τό φύλλο τής άλλης Κυριακής θαναι δωδεκασέλιδο. 

Οί τέσσερεις παραπανίστες σελίδες του θάναι ξώφυλλο καί 
περιεχόμενα τής χρονιάς.

ΧΩΡΙΣ ΓΡΑΜΜΑΤΟΣΗΜΟ
η. θ . Nitt. στό Κάϊρο. Ρ. και Μ. ό κάθε τόμος στοι

χ ίζει 4 φρ. χρ .— *. Σ . Ν. Ζήν. στήν Ιίΰπρο. Πολύ καλά. 
0 ά  δημβσιευτοϋνε. — κ. Π. Γ. Δημοσιεύεται στά τρία τε- * 
λεαταία φυλλάδια (16 Νοέδρη— 15 Δεκέβρη) καί ξακολου 
θεί. "Οταν τελ ιώ σει θά βγει καί σέ βιβλίο. Τά φυλλάδια 

μπορεί νά σοΰ τά προμηθέψει τό Βιβλιοπωλείο Έλευθερου- 
δάκη. — χ . Σ . An. Θά δημοσιευτεί.

ΛΑΧΕΙΟ^
ΥΠΕΡ ΤΟΥ ΕΟΓΝΙΚΟΤ ΪΤΟΑΟΥ 

ΚΑΙ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΩΝ ΤΗΣ ΕΛΛΑΑΟΣ

ΜΕ ΜΙΑΝ ΔΡΑΧΜΗΝ ΚΕΡΔΟΣ 10 0 ,0 00  ΔΡΧ.

ΠΡΟΣΕΧΗΣ ΚΛΗΡΩ ΣΙΣ  
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Τό μόνον πατριωτικόν
Τό μόνον ειλικρινές

Τό μόνον *Ελληνικόν

Α. Π. ΧΑΓΚΟ ΠΟΪΛΟΪ

Ζ χ  Ι Ρ  ΙΜ Ε  - Α .  Τ  ^

1— ΖΩΝΤΑΝΟΙ ΚΑΙ ΠΕΘΑΜΕΝΟΙ
2— 0  ΑΣΩΤΟΣ
3—01 ΑΛΥΣΙΔΕΣ

Πουλιούνται στό γραφείο τον Ν ονμσ ί  δραχμές 
τά τρία. Μοναχά οί « ' Λ λ ν σ ί ό ε ς » ,  τ ρ ε ις  δραχμές 
Στις έπαρχίες καί στό εξωτερικό στέλνουνται δίχω  
παραπανιστό έξοδο γιά τα ταχυδρομ ικά.

Σ Τ Ο Υ  «Ν Ο Υ Μ Α ·
τό γραφεΐυ(δρόμυ; Ζήνωνα2) πουλιούνται ΜΙΑ ΔΙ’ΛΧΜΙΙ τ ’ 
ενα καί 1 ,25 φρ. χρ. γιά τό εξωτερικό, τάκόλουθα βιβλία 
του Ψ ΥΧ Α ΡΙΙ «Τονειρο του Γιαννίρη» —  τού Π ΑΛΛΙ! 
«"Ηλιος καί Φεγγάρι»— τού ΨΩΤΙΑΔίΙ «Τό γλωσσικό ζή
τημα καί ή ’Εκπαιδευτική μας αναγέννηση— τού ΕΦΤΑ- 
ΛΙΩΤΙΙ «'Ιστορία τής Ρωμιοσύνης»,«Μ αζώχτρα καί Βρου- 
κόλ.ακας» καί «Ν ησιωτικές 'Ιστορίες»— τούΔ.ΤΑΝ ΤΑΛΙΔΗ 
«Οι σκιές μου»— τού ΠΑΝΤΕΛΙΙ ΧΟΡΝ«τό ’Ανεχτιμητο» 
(δράμα)—τού 1ΙΛΙΑ ΣΤΑΥΡΟ Υ «Θρησκεία καί Πατρίδα» 
—τού ΣΤΕΦ. PAM A «Τά ΙΙαλιά καί τά Καινούρια» — τού 
I’ . ΑΒΑΖΟΥ « 'I I  μ α τ ιά )—τού Δ. II. ΤΑΓΚΟΠΟΓΛΟΥ 
«Ζωντανοί καί πεθαμένοι» κο:ί « Ό  "Ασωτος» Ιοραματα) — 
τού ΛΟΓΓΟΥ «Δάφνης καί Χλόη» (μεταφρ. Βουτιερίδη)— 
τού ΕΥΡΙΠΙΔΙΙ « Ή  Μήδεια» (μεταφρ. Π εργιαλίτη)— τού 
ΣΟΦΟΚΛΗ «ό Λ ιας» (μετάφρ. Ζήσιμου Σίδερη).

Η ΙΛΙΛΔΑ μεταφρασμένη άπό τον Ά λ έξ . ΓΙάλλη δρ. 
2 καί φρ. χρ. 2 !/ ϊ γιά τό εξωτερικό.

Ο ΑΘΡΩΙΙΙΝΟΣ ΜΗΧΑΝΙΣΜΟΣ τής κ. Ά λεξά ν- 
τρας Παπαμόσκου, χρυσοδεμένος, δρ. I καί φρ. χρ. 2 
γιά τό εξωτερικό

Του ΙΔΑ «Μαρτύρων καί ήρωων α 'μ α .» δρ, 2.
Τού Γ. ΜΑΡΚΕΤΙΙ Πλουτολογία (Δρ. 1) — Κριτική 

ζού άδολου λογισμού τού Κάντ (δρ. 1) — Τόί δασμολογιχ. 
ζήτημα στήν ’Α γγλία  (λεφτά 50).

Τού Σ· ΣΚΠΙΗ « Ή  μεγάλη αύρα» δρ. 2.
Τοϋ*ΛΕΑΝ.ΤΡΟΥ Κ. ΠΑΛΑΜΑ τά «Ίρώ τα  τραγού 

δια» ορ 1.

Τού ΕΡΜΟΝΑ «τής Ζωής» δρ. 1.
Τού ΕΛ ί ΙΑΝΙΛΗ «Γλώσσα και Ζωή» δρ. 2.
Τής κ. ΕΙΡΗΝΗΣ ΔΕΝΤΡΙΝΟΥ « ’Από' τον κόσμο 

τού σαλονιού» ορ. 1.
| Τού ΞΕΝΙΤΕΜΕΝΟΥ «Τό Μ παμπάκι» δρ. 1.
| Τού Ψ ΥΧ Α ΡΗ  άλα τά έργα άπό δρ. 4 ό τόμος.
■ Τού ί .ΣΚΛΗΡΟΊ (ίΤό κοινωνικό μας ζήτηαα» δ .0 ,50 .
. ΤΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙ \ τού Βλάμη λεπ 0 ,5 0 .

2} Y N O I I T I F J H  ς Α Τ Α Σ Φ Α Β Ι Β  
ΤΗΣ ΕΘΝΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΗΣ ΤΗΣ Ε Λ Λ Α  ΛΟΣ

ΚΑΤΑ ΤΗΝ 30 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ !908
ΕΝΕΡΓΗΤΙΚΟΝ

I * ρ ·Εις μ ε τ α λ λ ι κ ό ν .............................................................................
Τ α μ εέο ν  ’ Ε ίς Τραπεζικά γραμμάτια Ίονικής Τραπέζης

I Ε ίς κερματικά γραμμάτια δίδραχμα καί μονόδραχμα . »
, ρ ,  , ι , . Ά γτίτιμον μεταλλικού ε ίς  τό ’Εξωτερικόν »

ςω .ϊρ ικα ι )σμοι. | ]ΐρ0[^ν 5Χ8ο0 ίν τ .’Εθν.Δαν ε ίς  χρ .<Ελλ.Σιδ,4°/βτοΰ1902 »
Δάνειον πρός τή ν Ε λλη ν ική ν Ιίυβέρνησιν επί άναγ. χυκλοφ. Τραπ. Γραμμ, »

» πρός τήν Ε λ λ η ν ικ ή ν  Κυβερνησιν διδοαχμων χαί μονοδράχμων. . »

·< * * * «  ι &  ί ? ; « ΐ ϊ Ρ ν , ώ . : ΐ ·  8 © & 5  .
Εντοκα γραμμάτια Έ λλη ν . Δημοσίου εις τραπεζ. γρ/τια. . . . »
Π ροεξοφλήσεις......................................................................................................................................»
Καθυστερήσεις προεξοφλήσεων . . . .  . . . . . .
Δάνεια καί άνοικτοί λ)σμο! επί ενεχύρφ χρηματογράφων................................................»
Δάνεια έπί ένεχύριρ ε μ π ο ρ ε υ μ ά τ ω ν .......................................................................................
Δάνεια κα ί ανοικτοί χ)σμοί επ ί υποθήκη  . . . .  . . . »
Δάνεια είς δήμους, λιμένας καί λοιπά νομικά πρόσωπα......................................................»
Χορηγήσεις είς γ εω 0γ ο κ τ η μ α τ ί α ς ...................................................................................... ν
Καθυστερήσεις χορηγήσεων είς γεωργοκτημ.  ......................................................... .............
Μετοχαί είς εγχωρίους εταιρείας
Συμμετοχή είς Τράπεζαν Κρήτης - ......................................................... ..........
Ό μολογίαι λαχ . δαν. Έ θν . Τρ τής ‘ Ελλάδος 2 */# °/() είς τρ. γρ. . . »
Τοκομερίδια εν γένει . . . . . . . . .  »
Κ α τασ τή μ ατα  Τραπέζης κα ί χ τή μ α τα  εξ αναγκαστικώ ν εκπο ιήσεω ν . »
’Α πα ιτή σεις ε π ισ φ α λ ε ίς ...................................................................................................................
Έ ξοδα έγκαταστάσεω; (ιδίως δαπάνη κατασκευής Τραπεζ. Γραμματίων). . »
Διάφοροι λ ο γ α ρ ια σ μ ο ί .................................................................................................................. »
Λογαριασμοί τρίτων εν τω  ιεξω τερ ιχω ..................................................................................... *
Λ/σμός εξαγοράς συμμετοχής Κυβερνήσεως είς κέρδη Τραπεζ. Γραμματίων »
’Εξαγορά προνομίου Προνομ. Τραπέζης Ή πειροθεσσαλίας . . . . »
Προμήθεια τροπής λαχειοφόρου δανείου (είς Τραπεζικά Γραμμάτια) . . »
Διάφορα . ...........................................................................................................

ΠΑΘΗΤΙΚΟΝ

Μετοχικόν κεφάλαιον................................................
Ά ποθεματικόν κεφάλαιον τακτικόν καί έκτακτον 
Τραπεζικά Γραμμάτια έν κυκλοφορίμ:

α ') διά λογαριασμόν τής Κυβερνήσεως. 
β’ ) » » τής ’ Εθνικής Τραπέζης.

Δρ. 61 ,778 ,575 .42  
» 54 ,830 ,181 .31

Τραπεζικά γραμμάτια δίδραχμα καί μ ο ν ό δ ρ α χ μ α ................................................
Κ αταθέσεις ανευ τόκου είς μεταλλικόν  .........................................................
Καταθέσεις ά το κ ο ι...................................................................  , . . .
Έ π ιτα γα ί π λ η ρ ω τ έ α ι ..........................................................................................................
Μ ερίσματα πληρωτέα . . .  ; ........................................................................
Καταθέσεις Δημοσίου πρός χορήγησιν δανείων κατά τόν ΒΦΜ' Νόμον . 
Δ ιεθν. Οίχονομ. Ε π ιτροπή  Λ)σμός χαταθ. έκ δημ. ύπ εγγ .

προσόδων. . . . . .  | ^  χρησόν Δρ. 852 ,603 .63
I Ε ί; τρ.γρ. » 3 ,393 ,101 .24

Υ πη ρ εσ ία  Ε θνικώ ν Δανείων είς χρυσόν . . . . .  .
"Υπηρεσία ’Εθνικών δανείων είς τρ. γραμ. , . . . . .
Καταθέσεις δημοσίου είς χ ρ υ σ ό ν .............................................................................
Καταθέσεις Δημοσίου ε ίς  τραπεζικά γραμμάτια  κατά τόν Νόμον ,ΒΨΕ' 
"Εντοκοι κατ θέσεις Δημ. είς χουσ. διά τή ν  κατασκ. τού Σ .Π .Δ .Σ .

Β » » τρ. γραμμ. » » »
Καταθέσεις επί τ ό < ω .........................................................................................................
Λαχειοφόρον Δάνειον Τ ιβπεζης 3 **/0 είς χ ρ υ σ ό ν ................................................

» » » 2 */* ε ίς τραπεζ. γραμμάτια . . . .
'Υπηρεσία Λαχεοοφόρου δανείου Τραπέζης 3 0/0 ε ί ;  χρυσόν

» » » 2 V* 7ο  ε ί;  τραπεζ. γραμμάτια
Κ ατίθέσεις Ταμιευτηρίου.

Διάφορα

Δραχ,

?  0

Δραχ·

Δο.

Νοευ,βρίου
1908

3,127 .2^4 ,88 
132,34 5.

1 ,4 1 " ,6 4 0 .-  
39 ,016 ,035 .86
I ,1 8 6 ,602 .83  

61 ,778 ,576 .42  
1 0 ,5 ( 0 ,0 0 0 .-

58 ,302 .127 .85

5 ,809 ,901 .77  
23 ,039 ,671 .61  

3 ,103 ,044 .16  
18,81 7 ,805 .82  
10,353 ,278 .06 
99 ,469 ,835 .1  I 
4 4 ,317 ,037 .13
II ,8 5 4 .6 5 0  58 

5 ,375 ,042 .21  
4 ,810 .448 20 
1 .2 5 0 ,0 0 9 .-

775 ,957 .5

8 ,9 22 ,2 4 ί . 53 
3 ,174 ,54  ι 37 
1 ,608 ,12  .04 
2 ,463 ,661 .76  
1.094,511:!.22 
1 ,2 ! 8 ,5 0 0 .—

720.000. —
1 5 0 .0 0 0 . -  
861 ,848,66

394 ,949 ,433 .57

2 0 ,000.000  - 
13 ,600 ,000 . -

1 16 ,608 ,756 .73

1 0 ,500 ,000 . -  
5 ,340 ,623 .58  

12 ,459 ,898 .50  
1 ,258 ,886 .67  

224 ,45 0 .—

4,24 5 ,704 .87

537 ,649.40  
255 ,766.05 
109 ,308 .50  

19,791.43 
1 ,186 .602 .83  

14.718 21 
126 ,103 ,920 .64  

41 ,8 7 1 ,3 9 0 .— 
2 0 ,4 7 2 ,8 0 0 .-  

1 ,1 7 5 ,3 7 2 .-  
157 ,120 .— 

11 ,789 ,0 05 ,—

7,117 ,674 .16

31 Όχτωβοίου 
1908 ‘ 

3 ,422 , 7 (Η/Í4 
546,7 3 5 .— 

1 ,3 1 4 ,6 5 9 .— 
41,438 ,1  19.51 

2 ,026 ,997 .83
62 .77 8 .575 .4 2  
1 0 ,5 0 0 ,0 0 0 .-

58 ,350 ,078 .10

5 ,822 ,904 .74
2 4 ,3 1 3 ,8 4 5 .0 ;

3 ,190 ,757-47
18 ,826 .578 .54

7 .498 ,272 .66
70 ,046 ,060 .94
44 .209 .664 .43  
! 2 ,306 ,518 .02

5 ,588 ,616 .56  
4 ,807 ,946 .20  
1.250 ,ι u n .— 

7 8 6 ,4 9 8 .—

8 ,841 ,021 .28  
3 ,094 ,080 .51  
1 ,571 ,037 .97  
2 ,540 ,026  52 

387 ,852.46  
1 ,2 18 ,5 6 0 .—

7 2 0 .0 0 0 .—
1 5 0 .0 0 0 . -  
696 ,507 .04

398 .244 ,646 .38

2 0 , 0 0 0 , 0 0 0 . -  
1 3 .500 ,090 ,-

119 ,578 ,492 .90

10 ,500 ,000 .— 
4 ,8 4 0 ,5 Ή .06 

12 ,264 ,031 .14  
1 ,173 ,945 ,52  

240 ,860 . -

3 .874 ,9  ·4 33

548,206.01 
285.7u4.26 
195,627.12 

19 ,791 .43  
2 ,0 26 ,9 9 7 .8 3  

9 ,448 .21  
125 ,350 ,685 .38  

4 1 ,8 7 1 ,3 9 0 .— 
2 0 ,472 ,8 00  — 

1 ,2 1 8 ,5 8 3 .— 
162,977.50 

i  1 ,546 ,813 .45

8 ,562 .802 .30

394 ,949 ,438 .57  398 ,244,641 38

Εν Ά θήνα ις  τη 8 Δ εκεμβρίου 1908. Ό  Διευθυντής του Λογιστηρίου
Π. Α. ΚΟΥΤΣΑΛΕΞΗΣ


